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AIR SANDBLASTING GUN
PDSP 1000 E6

Introduction

Congratulations on the purchase of your new
appliance. You have selected a high-quality
product. The operating instructions are part of this
product. They contain important information about
safety, usage and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all operating and
safety instructions. Use the product only as
described and for the range of applications speci-
fied. Please also pass these operating instructions
on to any future owner.

Intended use

The air sandblaster gun (hereinafter appliance) is
designed for the removal of rust and paint from
metal surfaces. Any other usage of or modification
to the appliance is deemed to be improper and
carries a significant risk of accidents. The manufac-
turer accepts no responsibility for damage(s)
resulting from improper usage. This appliance is
intended for domestic use only.

Features

O Air sandblaster gun

@ Nipple for air connection
(3] Trigger

O Collecting bag for sandblasting material
O screw clamp

O Jet nozzle

O Control dial

O Blasting medium container
O screw cap

@ surface attachment

® Point attachment

@ Outer edge attachment
® Inner edge attachment

@ Blasting medium

2 GB | cY

Package contents

1 air Sandblasting Gun

1 surface attachment

1 point attachment

1 edge attachment

1 interior corner attachment

1 collecting bag for sandblasting material
1 screw clip

2 kg blasting medium

1 set of operating instructions

Technical details

Working pressure 6.3 bar
Air consumption 320 |/min
Tank capacity 900 ml

Required air quality Cleaned and oilfree

Setting value for working Working pressure on the
pressure reducer or filter
pressure gauge set to

max. 6.3 bar.
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Noise emission value

Noise measurement value determined in accord-
ance with EN 1265. The A-rated noise level of this
compressed-air fool is typically:

Sound pressure level LpA =84.4dB (A)
Uncertainty K,= 3 dB(A)
Sound power level Ly, =95.4dB (A)
Uncertainty Kya= 3 dB(A)

Wear hearing protection!

Vibration emission value
Vibration values determined in accordance with
EN ISO 20643: a, =25 m/s?

Uncertainty = 1.5 m/s?

/\ WARNING!

> The vibration level specified in these instruc-
tions has been measured in accordance with
a standardised measuring procedure speci-
fied in EN ISO 20643 and can be used to
make equipment comparisons. The specified
vibration emission value can also be used to
make an initial exposure estimate.
The vibration level varies in accordance with
the use of the compressed air tool and may
be higher than the value specified in these
instructions in some cases. It is easy to under-
estimate the vibration load if the compressed
air ool is used regularly in a certain manner.

> For an accurate estimate of the vibration load
during a specific working period, the periods
during which the appliance is switched off or
is running but not actually being used must
also be taken into consideration. This can
significantly reduce the vibration load over
the total working period.

General safety
information
/\ WARNING!

> Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

Workplace safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents.

b

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Appliance
can create sparks which may ignite the dust or
fumes.

b

Keep children and bystanders away while
operating a tool. Distractions can cause you to
lose control.

GB | cY 3
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Device-specific safety instructions

for compressed air sandblasters

B Check the appliance for any possible defects
before use. If the appliance exhibits any faults,

it should not be used under any circum-
stances.

B Keep children and bystanders away while
operating the tool. Distractions can cause you
to lose control.

B RISK OF INJURY! MISUSE! Do not point the
tool towards people or animals!

| Wear a dust mask!

| Wear safety goggles!

. Wear protective gloves!

0 Wear suitable protective clothing.
@ Wear safety shoes!

@ Wear a safety helmet!

RISK OF EXPLOSION! The compressed air
sandblaster gun should not be used in areas
with gas/open flames/fire/gas-operated
water heaters.

SMOKING PROHIBITED!

B Work only in sufficiently ventilated rooms.

B Do not use oxygen or any combustible gas as
an energy source.

B Never exceed the maximum operating pressure
of 6.3 bar.
/\ WARNING!
> KICKBACK FORCES! At high working pres-

sures, kickback can occur which can, under
certain circumstances, lead to danger due to
continuous loads.
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B RISK OF INJURY! Disconnect the appliance

from the compressed air source before starting
any repairs or maintenance work and before
transportation.

B RISK OF INJURY! Disconnect the appliance

from the compressed air source before refilling
the blasting medium.

> Please heed the safety instructions provided
by the manufacturer of the blasting medium.

B Use only materials that are suited for use in the

compressed air sandblaster gun @. Do not use
quartz sand. This can lead to a dangerous
build-up of silicosis-inducing dust.

B Take steps to ensure that others are not incon-

venienced (dust formation).

B Ensure that the blasting medium is collected so

that it can be disposed of in an environmentally
friendly manner.

M Do not remove any type plates. These contain

important information for the safe operation of
the appliance.

B If you are inexperienced with the appliance,

seek training in how to use it safely.

/\ WARNING! TOXIC DUST!

> Working with the tool can produce harmful/
toxic dusts which represent a health hazard
for the person operating the appliance and
for anyone else in the vicinity.

/\ CAUTION!

> Ensure that the appliance is disconnected
from the air supply when not in use, when
exchanging accessories or during repair
work. The air hose should not be under pres-
sure.
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Operation

Mount the collecting bag
for sandblasting material

B Use a screwdriver to attach the collecting
bag @ to the appliance with the supplied
screw clip @ .

Select and fitting attachments

B Start by selecting the appropriate attachment
for the job at hand (D, @, B, ®).

B Push the selected attachment firmly onto the jet
nozzle @), ensuring that no air can escape from
the sides.

Filling the blasting medium container

/\ CAUTION!

> Before you open the screw cap @ on the
blasting medium container @), or make any
other seftings, the connection to the
compressed air hose must be disconnected
and all pressure completely discharged.

B Use only suitable blasting media @ for your
sandblasting work.

> We recommend using a blasting medium
(ground blast furnace slag) with a grain size
of 0.2-0.8 mm and which has been shown
not to cause silicosis.

B Please ensure that the blasting medium @ is
totally dry and not too coarse-grained.

> The maximum grain size is 0.8 mm.

B Open the screw cap @ on the blasting medium
container @ by turning it anticlockwise.

B Fill the required amount of blasting medium @
into the blasting medium container @.

B Ensure that you do not exceed the maximum
fill level for the container of 900 ml.

B Afterwards, close the screw cap @ on the
blasting medium container @ by turning it
clockwise.

NOTE REGARDING THE BLASTING
MEDIUM GRAIN SIZE

> The larger/coarser the grain size of the
blasting medium used, the coarser the dirt
that can be removed using it. The supplied
material, on the other hand, is fine and thus
more suitable for the removal of items such as
paint or rust film. The fine material also
causes less damage to the surfaces being
treated, meaning a choice can be made
regarding these.
For coarse rust, for example, it is best to use a
coarser-grained blasting medium which you
can buy online (see section "Importer") or in
any good specialist refailer. Please observe
the guidelines regarding maximum grain size.

Connecting the compressed air
supply

> The compressed air sandblaster gun @ may
only be operated on cleaned, condensate-
and oilfree compressed air and may not
exceed the maximum operating pressure of
6.3 bar at the appliance.
To ensure that you can regulate the air pres-
sure, the compressed air source should be
equipped with a (filter) pressure reducer.

4 Connect the compressed air sandblaster gun @
to a suitable compressed air source by attaching
the quick-connect coupling on the supply hose
to the nipple @ on the sandblaster gun @.

The connection locks automatically.

> Ensure that the control dial @ is set to a
before connecting the appliance to the
compressed air source.
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Using the compressed air sandblaster
gun

B Carefully prepare the workpiece that is to be
blasted.

Clean it if necessary.

NOTE

> Layers of dust or fat will significantly impair
the results.

B Carefully cover or mask everything that is not to

be blasted.

B The distance between the attachment and the
surface being worked plays an important role
and should be kept as low as possible so that
the blasting medium @ can be collected by the
collecting bag @.

B The nearer you are to the workpiece, the
smaller the dispersion pattern and vice versa.

B Do a test run on an old workpiece to find out
the correct distance/working pressure and
avoid excessive reflection from your workpiece.

Switching on

B Set the control dial @ to fg to open the air
outlet.

B Move the compressed air sandblaster @ close
to the area to be worked.

B Press the trigger @ to start operating the
compressed air sandblaster gun @.
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Switching off
B Release the trigger € to switch off of the
compressed air sandblaster gun @.

B Set the control dial @ to a to close the air
outlet.

B Disconnect the appliance from the compressed
air source after you finish work.

> First detach the hose from the compressed air
source before disconnecting the supply hose
from the appliance.
In this way, you avoid uncontrollable
thrashing about of the supply hose.

Collecting bag for sandblasting
material

> Do not re-use surplus sand-blasting material
from the collecting bag @.

B You can remove the surplus sand-blasting mate-
rial which has collected in the collecting bag @
via the zip fastener or use a screwdriver to undo
the screw clamp @ and remove the collecting
bag @ from the appliance.

Troubleshooting

Fault/possible cause | Remedy

No material flow

Install @ water separator
in your compressed air
system.

The air is not dry
enough.

Increase the output
pressure of your
compressor.

Air pressure too low

Ensure that the attach-
ment is firmly on the
appliance and that no
air escapes at the sides.

Attachment not sitting
correctly
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Fault/possible cause

Remedy

Blocked sand-blasting
material pipes

Check that no lumps of
sandblasting material
are blocking the pipes.
Preferably, use a blow-
out gun fo clean
blocked pipes.

(Wear safety
goggles!) Also check
the tank outlet opening.

Sand-blasting pattern

not as expected

The air is not dry
enough.

Install @ water separator
in your compressed air
system.

Sand-blasting material
grain size not uniform

Replace sand-blasting
material.

Sand-blasting material
impure

Replace sand-blasting
material

The attachment is worn

Replace the attachment

Other defects

Please contact an expert or your refailer.

Maintenance and cleaning
WARNING! RISK OF INJURY!
ALWAYS disconnect the appliance
from the compressed air supply
before cleaning it.

B Always clean the compressed air sandblaster
gun @ and the blasting medium container @
immediately after completing your work. To do
this, blow out the compressed air sandblaster
gun @ and the blasting medium container @

with compressed air.

B Store the compressed air sandblaster gun @

only in dry rooms.

Disposal

N

&Y

The packaging is made from environ-
mentally friendly material and can be
disposed of at your local recycling
plant.

Do not dispose of the appliance in
the normal domestic waste!

Your local community or municipal
authorities can provide information on
how to dispose of the worn-out appli-
ance.

Dispose of the packaging in an environ-
mentally friendly manner. Note the
labelling on the packaging and sepa-
rate the packaging material compo-
nents for disposal if necessary. The packaging
material is labelled with abbreviations (a) and
numbers (b) with the following meanings:

1-7: plastics, 20-22: paper and cardboard,
80-98: composites.

@ Yourlocal community or municipal

5 W authorities can provide information

%A on how to dispose of the worn-out

product.
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Kompernass Handels GmbH
warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from

the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.

Please keep your receipt in a safe place. This will
be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion).
This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase
(receipt) within the three-year warranty period,
along with a brief written description of the fault
and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your
product will either be repaired or replaced by us.
The repair or replacement of a product does not
signify the beginning of a new warranty period.

8 GB | cY

Warranty period and statutory claims for
defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or fo fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating instruc-
tions for the product regarding proper use of

the product are to be strictly followed. Uses and
actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

The warranty period does not apply to

B Normal reduction of the battery capacity
over fime

B Commercial use of the product

B Damage to or alteration of the product by the
customer

B Non-compliance with safety and maintenance
instructions, operating errors

B Damage caused by natural hazards
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Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item number
(IAN) 373219_2104 available as proof of

purchase.

B You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product,
on the front page of the operating instructions
(below left) or on the sticker on the rear or
bottom of the product.

B |f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

= I@ You can download these instructions
A along with many other manuals,

product videos and installation

software at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions by entering
the item number (IAN) 373219_2104.

Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

ey Service Cyprus
Tel.: 8009 4409

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[1AN 373219_2104|

Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernoss.com

GB | cY 9
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Translation of the original Conformity Declaration

We, KOMPERNASS HANDELS GMBH, documents officer: Mr. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, Deutschland, hereby declare that this product complies with the following standards,
normative documents and the EC directives:

Machinery Directive
(2006,/42/EC)

Applied harmonised standards
EN 1248: 2001+A1

ENISO 4414: 2010

ENISO 12100:2010

Type designation of machine: Air Sandblasting Gun PDSP 1000 Eé
Year of manufacture: 09-2021

Serial number: IAN 373219_2104

Bochum, 26/08/2021

////// c €

o
Semi Uguzlu
- Quality Manager -

The right to effect technical changes in the context of further development is reserved.

10 GB | CY
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PNEUMATSKI PISTOLJ ZA
PJESKARENJE PDSP 1000 E6

Uvod

Cestitamo na kupniji Vaseg novog uredaja. Time ste
se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za
uporabu sastavni su dio ovog proizvoda. One
sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznajte se
sa svim napomenama za rukovanije i sa svim sigur-
nosnim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na
opisani nadin i u navedenim podruéjima uporabe.

U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama,
priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Pneumatski pidtolj za pjeskarenje (u nastavku
"uredaj") namijenjena je za uklanjanije hrde i boje
s metalnih povrdina. Svaki drugi nacin uporabe i
svaka izmjena uredaja smatra se nenamjenskom i
krije znatnu opasnost od nezgode. Za tete nastale
nenamjenskom uporabom ne preuzimamo nikakvu
odgovornost. Uredaj je namijenien iskljucivo za
uporabu u privatne svrhe.

Oprema

@ pneumatski pistolj za pjeskarenie

@ Uticna spojnica za priklju¢ak komprimiranog
zraka

© Aktivacijska poluga

O Vretica za sakuplianije sredstva za pjeskarenie

@ Obujmica s vijkom

O Mlaznica

@ Okremi regulator

O Spremnik sredstva za pjeskarenie

O Zatvaraé za zavrtanje

(O Nastavak za povrsine

@ Tockasti nastavak

(® Nastavak za vanjske rubove

(® Nastavak za unutarnje rubove

D Sredstvo za pjeskarenie

12 HR

Opseg isporuke

1 pneumatski pidtolj za pjeskarenje

1 nastavak za povriine

1 tockasti nastavak

1 nastavak za rubove

1 nastavak za unutarnje rubove

1 vredica za sakupljanje sredstva pje3¢anog mlaza
1 obujmica s vijkom

2 kg sredstva za pjeskarenje

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci

Radni tlak 6,3 bar
Potro3nja zraka 320 |/min
Zapremina spremnika 900 ml

Potrebna kvaliteta
zraka procidéen i bez ulja
Vrijednosti za podesa-
vanje prilikom rada podeseni radni tlak na
reduktoru tlaka ili mjera¢
tlaka na filtru maks.

6,3 bar.
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Vrijednost emisije buke

Vrijednost buke izmjerena sukladno normi
EN 1265. A - ocijenjena razina emisije buke
pneumatskog alata tipi¢no iznosi:

Razina zvuénog tlaka

L,, = 84,4 dB (A)

Nesigurnost K,= 3 dB(A)
Razina zvuéne snage L, =95,4dB (A)
Nesigurnost Ky= 3 dB(A)

Nosite zastitu sluha!

Vrijednost emisije vibracija
Ukupna vrijednost vibracija izmjerena u skladu sa

EN ISO 20643: a, =<2,5m/s?
Nesigurnost = 1,5 m/s?

/\ UPOZORENJE!

> Razina vibracija navedena u ovim uputama
izmjerena je u skladu s EN ISO 20643 nor-
miranom procedurom mjerenja i moze se
koristiti za usporedbu uredaja. Navedena
razina emisije vibracija mozZe se koristiti i za
uvodnu procjenu izloZenosti. Razina vibracija
mijenja se ovisno o uporabi pneumatskog
alata i u mnogim sluéajevima moze biti veca
od vrijednosti navedene u ovim uputama.
Vibracijsko optereéenje moZe se i podcijeniti
ako se pneumatski alat redovito koristi na
takav nadin.

NAPOMENA

> Za toénu procjenu optereéenja vibracijama
tiiekom odredenoga vremena rada potrebno
je u obzir uzeti i vrileme u kojem je uredaj
iskljugen ili je u pogonu, ali efektivno ne radi.
To moZe znatno smanijiti optereéenie vibraci-
jama tijekom ukupnog radnog vremena.

Opée sigurnosne

napomene

/\ UPOZORENJE!

> Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Nepridrzavanie sigurnosnih napomena i uputa
moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili tedke
ozljede.

Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute
za buduéu uporabu.
Sigurnost na radnom mjestu

a) Radno mijesto drzite istim i dobro osvijetlje-
nim. Neuredno i neosvijetlieno radno mijesto
moze uzrokovati nezgode.

b

Uredaj ne koristite u eksplozivnom okruzeniju
u kojem se nalaze zapaljive tekuéine, plinovi
ili pradina. Uredaj moZe stvarati iskre koje
mogu zapadliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja uredaja. U sluéaju nepaznje mozete
izgubiti kontrolu nad uredajem.

HR 13
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Sigurnosne napomene specifi¢ne
za tlaénu mlaznicu za pjeskarenje

H Prije koristenja uredaja obavezno provjerite da
nije osteéen. Ukoliko ustanovite nedostatke,
uredaj ni u kom sluéaju ne smijete koristiti.

B Dijecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja uredaja. U sluéaju nepaznje mozete
izgubiti kontrolu nad uredajem.

B OPASNOST OD OZLJEDA! ZLOUPORABA
UREDAJA! Uredaj nikada ne usmjeravaite
na ljude i/ili Zivotinje.

| Nosite masku za zastitu od prasine.

| Nosite zastitne naoéale!

| . Nosite zastitne rukavice!

| @ Nosite zastitnu odjeéu!

| @ Nosite zastitne cipele!

] ) Nosite slem!

| OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Tlaéna mlaznica
za pjeskarenje ne smije se koristiti u okruZenju
u kojem se nalaze plinovi/otvoreni plamen/
vatra/plinski bojleri.

B ZABRANJENO PUSITI!

B Radite samo u prostorijama s dostatnom ven-
tilacijom.

B Kao izvor energije ne koristite kisik ili zapaljive
plinove.

B Nikada ne prekoradujte maksimalni radni tlak
od 6,3 bara.

/\ UPOZORENJE!

> SILE POVRATNOG UDARAI Pri velikim rad-

nim tlakovima mozZe doéi do nastajania sile
povratnog udara, koja u odredenim okolnosti-
ma moze uzrokovati opasnosti uslijed trajnog
opteredenja.
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B OPASNOST OD OZLJEDA! Prije popravaka i

odrzavanija kao i prije transporta uredaja oba-
vezno uklonite izvor komprimiranog zraka.

B OPASNOST OD OZLJEDA! Uredaj u svrhu

punjenija sredstvom za pjeskarenije uklonite
s izvora komprimiranog zraka.

NAPOMENA

> Molimo pridrzavaite se sigurnosnih napomena
proizvodaéa sredstva za pjeskarenie.

B Koristite samo materijale prikladne za tlaénu @

mlaznicu za pjeskarenje. Ne koristite kvarcni
piesak. Postoji opasnost od stvaranja otrovne
silikonske prasine.

B Poduzmite mjere kako biste osigurali da druge

osobe nisu izloZene (nastanak prasine).

M Pobrinite se da se sredstvo za pjeskarenie pri-

hvati kako bi se moglo zbrinuti na ekoloski pri-
hvatljiv nagin.

Ne uklanjajte tipske plogice. One su sigurnosno
relevantni dijelovi uredaja.

B Ako nemate iskustva u rukovaniju uredajem,

trebali biste se osposobiti za sigurno rukovanje
uredajem.

/\ UPOZORENJE! OTROVNE PRASINE!

> Obradivanie 3tetnih/otrovnih pradina pred-
stavlja ugroZavanie zdravlja osobe koja rukuje
uredajem i osoba koje se nalaze u blizini.

/\ POZOR!

> Osiguraijte da uredaj za vrijeme nekoridtenja,
zamjene dijelova opreme ili popravaka bude
odvojen od dovoda komprimiranog zraka.
Crijevo za dovod zraka ne smije biti pod
tlakom.

m /\ OPREZ /\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kudiste
proizvodal
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Rukovanie M Nakon toga ponovo zatvorite poklopac
s navojem @ na spremniku sredstva za pjeska-
Montiranije vredice za sakupljanje renje @ okretanjem u smjeru kazaljke na satu.

sredstva za pjeskarenje NAPOMENA U VEZI GRADACIJE
B Pri¢vrstite prihvatnu vreéicu @ na uredaj SREDSTVA ZA PJESKARENJE
por.noé,l{ obu_].mivce © isporucene uz ureda > Sto je ve¢a gradacija/grublie &estice koriste-
koristeci odvijac. nog sredstva za pjeskarenie, to se njime
Odabir i montiranje nastavka moZe ukloniti grublja negistoca. Isporuéeni

materijal je fin i prikladan za uklanjanje boje

B Odaberite nastavak prikladan za posao i tankog sloja hrde. Fini materijal uzrokuje i

koji Zelite obaviti ({D, @, @, ®). manie 3tete na povriinama, zbog ¢ega je
B Cvrsto nataknite odabrani nastavak na vazno ispravno odabrati sredstvo. Za grubu
mlaznicu @ i pazite da zrak ne istiece bo&no. hrdu moZe se npr. koristiti sredstvo grublje

gradacije koje mozZete kupiti preko Interneta
(vidi poglavlie Uvoznik) ili u dobro opremlje-
nim trgovinama. Pazite i na napomene o

Punjenje spremnika sredstva
za pjeskarenje

/\ POZOR! maksimalnoj gradaciji.
> Prije nego otvorite poklopac s navojem @ na Priklju¢ivanje izvora komprimiranog
spremniku sredstva za pjeskarenje @ ili na zraka
bilo koji nagin podesite uredaj, obavezno
treba odvajiti crijevo za dovod komprimiranog
zraka kako bi se tlak do kraja ispustio iz > Tlaéna mlaznica za pjeskarenije @ smije se
uredaja. koristiti iskljucivo s pro&idéenim komprimiranim
B Za pjeskarenje koristite isklju&ivo sredstvo pri- zrakom iz kojeg su uklonjeni kondenzat i ulje.
Kladno za pjeskarenie @. Tlak ne smije prekoraditi maksimalni radni tlak
uredaja od 6,3 bara. Kako biste mogli reguli-
rati tlak, izvor komprimiranog zraka mora biti
> Preporucujemo sredstvo koje ne uzrokuje opremlien reduktorom taka (s filtrom).

silikozu (mljevenu 3ljaku iz visokih pedi)

daciie 02-0 8 ¢ Tlaénu mlaznicu za pjeskarenije @ prikljucite
gradacije 0,2-0,8 mm.

na odgovarajudi izvor komprimiranog zraka.
B Pazite da je sredstvo ) potpuno suho i da nije Brzu spojku crijeva za snabdijevanie prikljucite
grube gradacije. na odgovarajuéu utiénu spojnicu @ tlacne

NAPOMENA mlaz.nlvce za pjeskarenje @. Spoj se automatski
zakljuéava.
> Maksimalna gradacija iznosi 0,8 mm.
NAPOMENA

B Otvorite poklopac s navojem @ spremnika

sredstva za pjeskarenje @ okretanjem u smjeru > Provjerite da se okretni regulator @ nalazi u
suprotnom od kazaljke na satu. polozaju @@ prije nego uredaj spojite na izvor
B Napunite Zelienu koli¢inu sredstva za komprimiranog zraka.
pieskarenje @ u spremnik sredstva za
pieskarenje @.
B Pazite da ne prekoradite maksimalni volumen

spremnika od 900 ml.

HR 15
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Koristenje tlaéne mlaznice
za pjeskarenje

B Pazljivo pripremite predmet koji namjeravate
pieskariti. Po potrebi ga odistite.

NAPOMENA

> Prasina i naslage masnoée znatno utje€u na
rezultat.

B Pokrijte, odnosno zalijepite pazljivo sve dijelove
koji se nece pjeskariti.

B Udalienost nastavka od povrsine koja se obra-
duje igra vaznu ulogu. Ova udaljenost treba biti
$to manja kako bi se sredstvo @ moglo prikupiti
u vredicu @.

B Sto se vise uredajem pribliZite povriini, to je
maniji uzorak na povr3ini i obrnuto.

B Po potrebi prethodno obavite probu na izratku
koji vise nije potreban. Na taj nacin éete iznadi
ispravnu udaljenost/ispravan radni tlak i sprieiti
cete prekomjerno pjeskarenje Vaeg predmeta
obrade.

Ukljuéivanje

B Okretni regulator @ postavite u polozai fg,
kako biste otvorili prolaz zraka.

B Priblizite tla¢nu mlaznicu za pjeskarenje @
povrsini koju treba obraditi.

B Pritisnite akfivacijsku polugu @), kako biste tacnu
mlaznicu za pjeskarenje @ stavili u pogon.

16 HR

Iskljuéivanje
B Pustite aktivacijsku po lugu @ kako biste
isklju¢ili la¢nu mlaznicu za pjeskarenje @.

B Okretni regulator @ postavite u polozaij @@,
kako biste zatvorili prolaz zraka.

B Uredaj nakon zavrietka radova odvojite od
izvora komprimiranog zraka.

NAPOMENA

> Naijprije skinite crijevo s izvora komprimira-
nog zraka i tek nakon toga skinite opskrbno
crijevo s uredaja. Na taj éete nadin sprijeiti
nekontrolirano trzanje i bacanje opskrbnog
crijeva.

Prainjenje vreéice za sakupljanje
sredstva za pjeskarenje

NAPOMENA

> Prekomijerno sredstvo za pjeskarenie iz vreéice
za sakuplianje @ ne koristite ponovo prije
nego se procisti.

B Prekomjernu koli¢inu sredstva za pjeskarenje
koja se nalazi u vreici za sakuplianje @ mozete
izvaditi koristeéi patentni zatvaraé. Ili pomocu
odvija¢a otpustiti obujmicu @ i vrecicu @ skinu-
ti s uredaja.

Otklanjanje smetniji

Smetnja/

Moguéi uzrok Otklanjanje

Nema protoka materijala

Instalirajte odvajaé
vode na sustav kompri-
miranog zraka.

Zrak nije dovoljno suh

Povedaite izlazni tiak

Preniski tlak zraka
na kompresoru.

Osigurajte da nastavak
bude &vrsto nataknut
na uredaj i da boéno
ne istjeée zrak.

Nastavak ne sjeda
ispravno
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Smetnja/ Otidanian Zbrinjavanje
. tklanjanje

Moguéi uzrok @ Ambalaza se sastoji od materijala
Provjerite da vodovi neskodljivih za okoli¥ koji se mogu
nisu za&eplieni grudica- %@ zbrinuti preko mjesnih ispostava za
ma materijala za pjeska- recikliranje.
renje. Kako biste ocistili

Zaceplieni vodovi za | zaepliene vodove Uredaij nikako ne bacite

sredstvo za pjeskarenje | najbolie je koristiti mla- u obi¢no kuéno smece!
znicu za ispuhavanie. O moguénostima zbrinjavanja starih
(Nosite zastitne nao- uredaja mozete saznati u gradskom ili
&ale!) Provierite i izlazni opéinskom poglavarstvu.
otvor spremnika.

Uzorak struje pjeiéanog mlaza nije kako Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-

ljiv nadin. Pazite na oznake na razlici-
tim materijalima ambalaZe i po potrebi
ih zbrinite odvojeno. Materijali amba-
|oze oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeéeg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir

i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

ste oéekivali b

Instalirajte odvajad
Zrak nije dovoljno suh | vode na sustav kompri-
miranog zraka.

Nejednaka veli¢ina Zamijenite sredstvo za

sredstva za pjeskarenje | pjeskarenie. . . . .
PI I® | PI I O moguénostima zbrinjavanja starih

/) ; . -
Onec¢iséeno sredstvo za | Ocistite/zamijenite uredaja mozZete se raspitati u
pieskarenje sredstvo za pjeskarenie gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Nastavak je istroden Zamijenite nastavak

Ostale smetnje

Kontaktirajte strunjaka ili prodavaéa.

Odrzavanije i ¢iséenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD OZ-
LJEDA! Uredaj obavezno odvoijite od
izvora komprimiranog zraka, prije
nego 3to ga krenete distiti.

B Ocistite tlaénu mlaznicu za pjeskarenje @ i
spremnik sredstva za pjeskarenje @ nakon
zavrietka svakog rada. U tu svrhu mlaznicu za
pieskarenje @ i spremnik sredstva za pjeskare-
nie @ ispusite komprimiranim zrakom.

B Tlaénu mlaznicu za pjeskarenje @ uvaite
samo u suhim prostorima.

HR 17
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Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Potovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvajte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi gredka na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodisnjeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u ¢emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat ¢emo
Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen upo-
rabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok po&inje teéi ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok podinje teéi ponovno
samo za taj dio.

18 HR

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dije-
love. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobicajenom habaniju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaéa ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod o3tecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljugivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti

u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenia,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenija ili izmjena proizvoda od strane kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, te pogresnog upravljanja

B ostecenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama
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Readlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,

molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti
drzite blagajni¢ki raéun i broj artikla
(IAN) 373219_2104 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijievo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili do-
njoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mo-
Zete zajedno s prilozenim dokazom o kupniji

(blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada
se pojavio, besplatno poslati na dobivenu adre-

su servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu
i softver za instalaciju.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN)
373219_2104.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lid|.hr

[IAN 373219_2104|

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com

HR 19
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GmbH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Njemacka, ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava sliedeée

norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktivu o strojevima
(2006/42/EC)

Primijenjene uskladene norme
EN 1248: 2001+A1

ENISO 4414: 2010

ENISO 12100:2010

Oznaka tipa stroja: pneumatski pistolj za pjeskarenje PDSP 1000 E6
Godina proizvodnje: 09-2021

Serijski broj: IAN 373219_2104

Bochum, 26.08.2021.

////// c €

.-//
Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

20 HR
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PNEUMATSKI PISTOLJ ZA
PESKARENJE PDSP 1000 E6

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija.

Time ste se odluéili za visokokvalitetan proizvod.

Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono
sadrZi vaZne napomene o bezbednosti, upotrebi i
odlaganiju. Pre koriséenja proizvoda, upoznaijte se
sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i

u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Uredaj je predviden za uklanjanije korozije i boje
sa metalnih povriina. Svaka druga upotreba ili
promena uredaja vazi kao nenamenska i krije
znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodag ne
preuzima odgovornost za 3tete koje su nastale
nenamenskom upotrebom. Uredaj je namenjen
iskljucivo za privatnu upotrebu.

22 RS

Oprema

@ Pneumatski pistolj za peskiranje

@ Uti¢na glava za pneumatski prikljuéak
© Okidad

O Kesa za sakuplianje materijala od peskiranja
@ Navojna obujmica

O Mlaznica za peskiranje

@ Regulator

O Posuda za materijal za peskiranje

O Pricvrsni vijak

@ Povrsinski nastavak

@ Tackasti nastavak

® Nastavak sa spoljasnjim ivicama

® Nastavak sa unutrasnjim ivicama

O Materijal za peskiranije

Obim isporuke

1 pneumatski pistolj za peskarenje

1 povriinski nastavak

1 tackasti nastavak

1 ivini nastavak

1 nastavak sa unutradnjim ivicama

1 kesa za sakuplijanje materijala od peskiranja
1 navojna obujmica

2 kg materijala za peskiranje

1 uputstvo za upotrebu
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Tehniéki podaci

Radni pritisak 6,3 bara
Potro$nja vazduha 320 I/min
Zapremina posude 900 ml

Potreban kvalitet
vazduha preiséen i bez ulja
Vrednosti pode3avanija
za rad podeden radni pritisak na
reduktoru pritiska ili mano-
metru sa filterom iznosi

maks. 6,3 bara.

Vrednost emisije buke

Merna vrednost za buku je odredena u skladu sa
EN 1265. Nivo buke pneumatskog alata sa oce-
nom A iznosi obiéno:

Nivo zvuénog pritiska Ly= 84,4 dB(A)
Odstupanie Ko= 3 dB(A)
Nivo zvuéne snage Ly, = 954 dB(A)
Odstupanie Kw= 3 dB(A)

Nosite stitnike za sluh!

Vrednost emisije vibracija

Ukupna vrednost vibracija odredena u skladu sa

EN ISO 20643 a, = £2,5 m/s?
Odstupanje= 1,5 m/s?

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je

! ! ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-

htevima za bezbednost proizvoda.
/\ UPOZORENJE!

> Nivo vibracija, naveden u ovim uputstvima, je
izmeren u skladu sa normiranim postupkom
merenja prema EN [SO 20643 i moze da se
koristi za uporedivanje uredaja. Navedena
vrednost emisije vibracija moze da se koristi i
za uvodnu procenu izloZenosti. Nivo vibracija
se menja u zavisnosti od upotrebe pneumat-
skog alata i u nekim sluajevima moze da
bude iznad vrednosti navedene u ovim uput-
stvima. Opterecenije vibracijama bi moglo da
se potceni, ako se pneumatski alat redovno
koristi na takav naéin.

NAPOMENA

> Za ta&nu procenu optereéenja vibracijama u
toku odredenog radnog intervala trebalo bi
da se uzme u obzir i vreme u kojem je uredaj
isklju¢en ili radi, ali nije stvarno u upotrebi. To
znadajno moze da smanji optereéenije vibra-
cijama u toku celog radnog intervala.

Opste bezbednosne

napomene

/\ UPOZORENJE!

> Proditajte sve bezbednosne napomene
i uputstva. Propusti prilikom pridrzavanja
bezbednosnih napomena i uputstava mogu
da prouzrokuju elekirini udar, pozar i/ili
teske povrede.

Saduvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.

Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite svoje radno podruéje &isto i dobro
osvetljeno. Nered i neosvetliena radna
podruéja mogu da dovedu do nezgoda.

b

Ne radite uredajem u okruzenju ugrozenom
eksplozivnom atmosferom, u kojem se nalaze
zapaljive teénosti, gasovi ili prasina. Uredaj
moze da stvara varnice, koje mogu da zapale
prasinu ili isparenja.

c) Drzite decu i druga lica podalje tokom kori3-
¢enja uredaja. U sluéaju odvraéanja paznje
mozete da izgubite kontrolu nad uredajem.
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Specifiéne bezbednosne

napomene za pneumatske uredaje

za peskiranje

B Prekontrolisite uredaj pre upotrebe na mogu-
¢a ostecenja. Ukoliko na uredaju ustanovite

nedostatke, ni u kom sluéaju ne smete da ga
pustite u rad.

B Drzite decu i druga lica podalje tokom kori3-
¢éenja uredaja. U sluéaju odvraéanja paznije
mozete da izgubite kontrolu nad uredajem.

Bl OPASNOST OD POVREDA! ZLOUPOTREBA
UREDAJA! Ne usmeravaite uredaj na ljude
i/ili Zivotinje.

| Nosite zastitnu masku protiv prasine.

I Nosiie zastitne naodare!

. Nosne zatitne rukavicel
@ Nosite zastitnu odedu!

OPASNOST OD EKSPLOZIJE! U okruzeniu,
u kome se nalaze gasovi/ otvoren plamen/
vatra/gasni bojleri za toplu vodu, ne sme da
se koristi pneumatski pistolj za peskiranije.

ZABRANJENO PUSENJE!

B Radite samo u dobro provetrenim prostorijama.

B Ne koristite kiseonik niti zapaljive gasove kao
izvor energije.

B Nemojte nikada da prekoradite maksimalni
radni pritisak od 6,3 bara.
/\ UPOZORENJE!

> POVRATNE SILE! Pri visokim radnim pritisci-
ma mogu da nastupe povratne sile, koje pod
odredenim okolnostima mogu da dovedu do
opasnosti usled trajnog optereéenia.
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B OPASNOST OD POVREDA! Pre radova na
popravci i odrzavaniu, kao i pre transporta,
odvojite uredaj od izvora komprimovanog
vazduha.

B OPASNOST OD POVREDA! Pre punjenja ure-
daja materijalom za peskiranje, odvojite uredaj
od izvora komprimovanog vazduha.

NAPOMENA

> Molimo Vas da postujte bezbednosne napo-
mene proizvodac¢a materijala za peskiranije.

B Koristite samo materijale koji su pogodni za
pneumatski pistolj za peskiranje @. Ne koristite
kvarcni pesak. Postoji opasnost od stvaranja
otrovne silikatne prasine.

B Preduzmite mere da druga lica ne budu ugroze-
na (stvaranje prasine).

W Pobrinite se da se sredstvo za peskiranje sakupi,
kako bi moglo da se odloZi na ekoloski prihvat-
liiv nadin.

B Na uklanjajte tipske plogice. One su sastavni
elementi uredaja u pogledu bezbednosti.

B Ako nemate iskustva u rukovaniju uredajem,
trebalo bi da prodete obuku za bezbedno
rukovanie.

/\ UPOZORENJE! OTROVNA PRASINA!

> Obrada $tetne/otrovne prasine predstavlja
opasnost po zdravlje za rukovaoca i lica koja
se nalaze u blizini.

A PAZNJA!

> Vodite raduna da je uredaj odvojen od dovo-
da vazduha kada ga ne koristite, prilikom
zamene delova pribora ili prilikom radova na
popravci. Crevo za vazduh ne sme da bude
pod pritiskom.
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Rukovanje

Montaza kese za sakupljanje
materijala od peskiranja

B Pomodu odvrtaéa, navojnom obujmicom @,
koja se nalazi u obimu isporuke, priévrstite kesu
za sakuplianje @ na uredaj.

Izbor i montaza nastavka
B Najpre izaberite nastavak (D, @, @, B)

koji odgovara Vadoj nameni.

M Cvrsto nataknite izabrani nastavak na mlaznicu
za peskiranje @ i vodite raéuna da vazduh ne
izlazi sa strane.

Punjenje posude za materijal
za peskiranje

A PAZNJA!

> Pre nego sfo otvorite pricvrsni vijak @ posude
za materijal za peskiranje @, ili pre nego 3to
preduzmete bilo kakvo drugo podesavanie,
morate obavezno da odvojite vezu creva za
komprimovani vazduh i da potpuno smanijite
prifisak.

B Kada obavljate peskiranie, koristite isklju&ivo
pogodan materijal za peskiranje (.

NAPOMENA

> Mi preporuéujemo sredstvo za peskiranje
(mlevena topioni¢ka 3ljaka) sa granulacijom
0,2-0,8 mm, koje ne izaziva silikozu.

B Vodite ra¢una da je materijal za peskiranje @
apsolutno suv i da nije suvie krupnozrn.

NAPOMENA

> Maksimalna veli¢ina zrna iznosi 0,8 mm.

W Otvorite pri¢vrsni vijak @ posude za materijal
za peskiranje @ okretanjem u suprotnom smeru
od kretanja kazaljki na satu.

B Noaspite Zeljenu kolicinu materijala za peskira-
nje @ v posudu za materijal za peskiranje @.

B Vodite rauna da ne prekoradite maksimalnu
zapreminu posude od 900 ml.

B Zafim ponovo zatvorite priévrsni vijak @ posu-
de za materijal za peskiranje @ okretanjem u
smeru kretanja kazaljki na satu.

NAPOMENA U VEZI SA GRANULACI-
JOM MATERIJALA ZA PESKIRANJE

> Sto je ve¢a/grublia granulacija korid¢éenog
materijala za peskiranie, to ée time biti uklo-
njena grublja prljavitina. Isporuéeni materijal
ie priliéno fine granulacije i pogodan je za
uklanjanje npr. boje i povrinske korozije.
Materijal fine granulacije pri¢injava i manju
$tetu na povriinama, zbog éega i po tom
osnovu moze da se izvrdi izbor. Za grubu
koroziju npr. treba da se koristi krupnozrni
materijal za peskiranje, koji mozete da kupite
onlajn (vidi poglavlie Uvoznik) ili u dobro
snabdevenim specijalizovanim prodavnica-
ma. Obratite paznju i na napomene u vezi sa
maksimalnom granulacijom.

Prikljuéivanje izvora komprimova-
nog vazduha

NAPOMENA

> Za pogon pneumatskog pistolia za peski-
ranje @ sme da se koristi iskljucivo precis¢en
komprimovani vazduh, bez kondenzata i
ulja. Na uredaju ne sme da se prekoradi
radni pritisak od 6,3 bara. Da biste mogli
da regulisete pritisak vazduha, izvor kompri-
movanog vazduha mora da bude opremlien
reduktorom pritiska (sa filterom).

4 Priklju¢ite pneumatski pistolj za peskiranje @ na
odgovarajuéi izvor komprimovanog vazduha.
Povezite brzu spojnicu creva za snabdevanie sa
utiénom glavom @ na pneumatskom pistolju za
peskiranje @. Zabravljivanie se vrsi automatski.

NAPOMENA

> Uverife se da je regulator @ u poloZaju @@,
pre nego $to uredaj povezete sa Vasim izvo-
rom komprimovanog vazduha.
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Upotreba pneumatskog pistolja
za peskiranje

B Pazljivo pripremite radni predmet koji treba da
se peskira. OCistite ga po potrebi.

NAPOMENA

> Naslage pradine i masti zna&ajno utiéu na
rezultat.

B Pazljivo prekrifte odn. prelepite sve povriine
koje ne treba da se peskiraju.

B Veoma je bitno rastojanije izmedu nastavka i

povriine koja se obraduje. Rastojanje bi trebalo

da se odrzava $to manijim, da bi kesa za
sakuplianje @ mogla da prihvati materijal za
peskiranje @.

B Sto vise priblizite uredaj Vasem radnom
predmetu, to je maniji obrazac peskiranja na
predmetu i obrnuto.

B Po potrebi, prethodno izvrsite probni rad na
radnom predmetu koji Vam vie nije potreban.
Na taj nadin ¢ete odrediti pravo rastojanje/
radni pritisak i spreciti prekomernu disperziju
na Vasem radnom predmetu.

Ukljuéivanje

B Podesite regulator @ na fg za otvaranje
protoka vazduha.

B Priblizite pneumatski pistolj za peskiranje @
povrsini koja treba da se obradi.

B Pritisnite okida¢ @ da biste pneumatski pistol]
za peskiranje @ pustili u rad.
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Iskljuéivanje

B Pustite okida¢ € da biste iskljuili pneumatski
pistolj za peskiranje @.

B Podesite regulator @ na fg za zatvaranje
protoka vazduha.

B Odbvojite uredaj od izvora komprimovanog
vazduha odmah po zavrietku posla.

NAPOMENA

> Prvo oslobodite crevo sa izvora komprimova-
nog vazduha i tek nakon toga uklonite crevo
za snabdevanie sa uredaja. Na taj nagin
Cete izbedi nekontrolisano uplitanje creva za
snabdevanie.

Prainjenje kese za sakupljanje
materijala od peskiranja

NAPOMENA

> Ne koristite ponovo suvisan materijal od
peskiranja iz kese za sakuplianje @, pre
nego $to ga odistite.

B Suvidan materijal od peskiranija, koji se nakupio
u kesi za sakuplianje @), mozete da izvadite
pomodu patent zatvaraéa. Ili odvijte navojnu
obujmicu @ pomodu odvrtaca i uklonite kesu
za sakuplianje @ sa uredaija.

Otklanjanje gresaka

Greska/Mogudi

Otklanjanje
uzrok 1an

Nema protoka materijala

Instalirajte separator vode u
Va3 sistem za komprimovani
vazduh.

Vazduh nije

dovoljno suv

Pritisak vazduha | Povelaite izlazni pritisak

je suvise nizak Vaseg kompresora.
Uverite se da je Va3 nasta-
Nastavak ne vak &vrsto nataknut na ure-
naseda ispravno | daj i da vazduh ne izlazi sa
strane.
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Greska/Mogudi
uzrok

Otklanjanje

Zapu3eni vodovi
za materijal od
peskiranja

Prekontrolisite da grudvice
materijala od peskiranja nisu
zapusile vodove. Najbolje
ie da za ¢idéenje zapusenih
vodova koristite pistolj za
izduvavanie. (Nosite zastit-
ne naocare!) Prekontrolisite
i izlazni otvor rezervoara.

Obrazac peskiranja nije prema oéekivaniju

Vazduh nije

dovoljno suv

Instalirajte separator vode u
Va3 sistem za komprimovani
vazduh.

Neujednacena
velicina materijala
za peskiranje

Zameniti materijal za
peskiranje.

Materijal za peski-
ranje je zaprljan

Ci¥¢enje/zamena materijala
za peskiranje

Nastavak je
istroen

Zamena nastavka

Ostale smetnje

Obratite se struénom licu ili prodavcu.

Odrzavanije i iséenje
c UPOZORENJE! OPASNOST OD

POVREDA! Pre ¢iséenja uredaja, oba-

vezno odvojite uredaj od snabde-
vanja komprimovanim vazduhom.

B Ocistite pneumatski pistolj za peskiranje @ i
posudu za materijal za peskiranje @ nakon

svakog zavrietka posla. U tu svrhu komprimova-

nim vazduhom produvaijte pneumatski pistol]

za peskiranje @ i posudu za materijal za peski-

ranje @.

B Pneumatski pistolj za peskiranje @ &uvaijte
samo u suvim prostorijama.

Odlaganije
@ Ambalaza se sastoji od ekoloskih
%(\9 materijala, koje moZete da odlozite

putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne bacaijte uredaj u kuéni otpad!

O moguénostima za odlaganje
dotrajalog uredaja saznadete u Vadoj
opafinskoj ili gradskoj upravi.

Odlozite ambalaZu na ekoloki prih-
b vatljiv nacin. Obratite paznju na oznaku
na razli¢itim ambalaznim materijalima
a i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznaéeni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa
slede¢im zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.
& 0 moguénostima za odlaganie dotra-
>n W lih oroizvod . .
jalih proizvoda saznadete u Vadoj
%A opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Servis
E &
0

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
[=] priruénike, video-snimke o proizvodu

softer

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 373219_2104 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisni&ki servis: 021 3000 151
- posadliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni raun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zafiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zastiti potro$ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije priloZen fiskal-

ni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na ure-
daju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.

Garantni rok ne vazi kod

- normalnog trodenja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- ostecenia ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavania, gresaka u rukovanju

- Steta usled elementarnih nepogoda

Pneumatski pistolj

Naziv proizvoda .
za peskarenje

Model PDSP 1000 E6

IAN / Serijski broj |373219_2104

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Proizvodag

ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Ovlaséeni serviser

Datum predaje

"y datum sa fiskalnog rauna
robe potrosadu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja
u promet
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Prevod originalne Izjave o uskladenosti

Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim

standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine

(2006,/42/EC)

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 1248: 2001+A1

ENISO 4414:2010

ENISO 12100:2010

Oznaka tipa masine: Pneumatski pistolj za peskarenje PDSP 1000 E6
Godina proizvodnje: 09-2021

Serijski broj: IAN 373219_2104

Bohum, 26.08.2021.

////// c €

-_/
Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmene u svrhu daljeg razvoja proizvoda.
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PISTOL PNEUMATIC PENTRU
SABLAT PDSP 1000 E6

Introducere

V& felicitdm pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.
Ali decis s& alegeti un produs de calitate superioard.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte
de utilizarea produsului familiarizativé cu toate
indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizafi
produsul numai in modul descris si numai in scopu-
rile mentionate. In cazul transmiterii produsului unei
alte persoane, predatfi-i toate documentele aferente
acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Pistol de sablat cu aer comprimat (numit in continu-
are aparat) este destinat indepd&rtdrii ruginii si vop-
selei de pe suprafefele metalice. Orice altd utiliza-
re sau modificare a aparatului este consideratd a fi
neconformd si atrage pericole considerabile de
accidentare. Nu ne asumé&m raspunderea pentru
prejudiciile rezultate in urma unei utilizari care
contravine destinatiei. Aparatul este destinat doar
utiliz&rii in domeniul privat.

Dotare

@ Pistol de sablat cu aer comprimat

@ Niplu de fixare pentru racordul de aer
© Declansator

O Séculet de colectare pentru materialul de sablare
© Colier cu surub

O Duzd cu jet

@ Regulator rotativ

O Rezervor pentru materialul de sablare
© Buson filetat

O Accesoriu pentru suprafatd

@ Accesoriu punctiform

® Accesoriu muchie exterioard

® Accesoriu muchie interioard

O Material de sablare
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Furnitura

1 pistol pneumatic pentru sablat

1 accesoriu pentru suprafafd

1 accesoriu punctiform

1 accesoriu muchie

1 accesoriu muchie interioard

1 s&culet de colectare pentru materialul de sablare
1 colier cu surub

2 kg material de sablare

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice

Presiunea de lucru 6,3 bar
Consumul de aer 320 |/min
Capacitate rezervor 900 ml

Calitatea aerului
necesard curdfat si fard ulei
Valori de reglare
pentru lucru presiunea de lucru setatd la
reductorul de presiune sau

la manometrul de filtru max.

6,3 bar.
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Valoarea emisiei de zgomot

Valoarea mdsuratd pentru zgomot determinata
conform EN 1265. Nivelul de zgomot evaluat A
al sculei pneumatice este in mod tipic de:

Nivelul presiunii acustice L= 84,4 dB (A)

Incertitudine KpA = 3 dB(A)
Nivelul puterii acustice Ly, = 95,4 dB (A)
Incertitudine Ky= 3 dB(A)

Purtati echipament de protectie
a auzuluil

Valoarea vibratiilor emise

Valoarea total& a vibrafiilor determinat& conform

EN 20643: a, =<2,5m/s?
Incertitudine = 1,5 m/s?

/\ AVERTIZARE!

> Nivelul vibratiilor indicat in aceste instructiuni
a fost masurat conform procedeului de méasu-
rare descris in norma EN ISO 20643 si poa-
te fi utilizat pentru compararea aparatelor.
Valoarea indicatd a vibratiilor emise poate fi
utilizatd si pentru o evaluare introductiva a
expunerii. Nivelul vibrafiilor se va modifica in
functie de utilizarea sculei pneumatice si in
anumite cazuri se poate afla peste valoarea
indicat& in aceste instructiuni. Sarcina vibratfii-
lor ar putea fi subapreciatd dacd scula pneu-
maticd este utilizatd regulat intr-un asemenea
mod.

INDICATIE

> Pentru o evaluare exactd a expunerii la vibrafii
intr-un anumit interval de lucru se vor lua in
considerare si perioadele in care aparatul
este oprit sau se afld in funcfiune, dar nu este
utilizat propriu-zis. Astfel, expunerea la vibra-
i poate fi redusd in mod considerabil pentru
intregul interval de lucru.

Indicatii generale
privind siguranta

/\ AVERTIZARE!

> Cititi toate indicatiile de sigurantd si instructiu-
nile. Nerespectarea indicatiilor de siguranta
si a instructiunilor poate cauza electrocutare,
incendiu si/sau réniri grave.

Péstrati toate indicatiile de siguranta si in-
structiunile pentru consultarea ulterioaré.
Siguranta zonei de lucru

a) Pastrati zona de lucru curatd si bine ilumina-
t&. Dezordinea si zonele de lucru iluminate
necorespunzdtor pot conduce la accidentdri.

b

Nu lucrati cu aparatul in zone cu potential
exploziv, in care se gdsesc lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Aparatul poate produce
scéntei care pot aprinde pulberea sau aburii.

c) Tinefi copiii si alte persoane la distant& in
timpul utilizérii aparatului. Dacd suntefi distras,
putefi pierde controlul asupra aparatului.
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Indicatii de sigurantéa specifice pentru

pistolul de sablat cu aer comprimat

B Verificati aparatul de eventuale deteriordri
inainte de punerea in functiune. Dacd apara-
tul prezintd defecte, acesta nu trebuie pus in
niciun caz in funcfiune.

M Tineli copiii si alte persoane la distantd in
timpul utilizérii aparatului. Dacé suntefi
distras, puteti pierde controlul asupra apara-
tului.

B PERICOL DE RANIRE! UTILIZARE ABUZIVAI
Nu directionati aparatul cétre oameni si/sau
animale!

| Purtati o mascé antipraf.
Purtati ochelari de protectie!
Purtati ménusi de protectie!

@ Purtati imbré&cdminte de protectie!

@ Purtati inc&ltdminte de siguranta!

@ Purtavi o cascd de protectie!

PERICOL DE EXPLOZIE! Este interzisd utiliza-
rea pistolului de sablat cu aer comprimat
intr-un mediu in care se g&sesc gaze/flacari
deschise/foc/boilere de apé& calda actionate
cu gaz.

B FUMATUL INTERZIS!
B Lucrati doar in incdperile suficient aerisite.

B Nu folositi ca sursé de energie oxigenul sau
gazele inflamabile.

B Nu depasiti niciodatd presiunea maximd de
lucru de 6,3 bari.

/\ AVERTIZARE!

> FORTE DE RECUL! In cazul presiunilor de
lucru ridicate pot apdrea forte de recul, care
in anumite condifii pot duce la periclitari din
cauza solicitdrii permanente.

34 RO

PERICOL DE RANIRE! Tnainte de lucrérile de
reparatii si de punere in funcfiune, precum si
inainte de un transport deconectati aparatul
de la sursa de aer comprimat.

PERICOL DE RANIRE! Pentru umplerea cu mate-
rial de sablare, indepértati aparatul de la sursa
de aer comprimat.

INDICATIE

>

Respectati indicatiile de siguranté ale produ-
catorului materialului de sablare.

Utilizati doar materiale potrivite pentru pistolul
de sablat cu aer comprimat @. Nu utilizati nisip
cuarfos. Existd pericolul formdrii de praf toxic
ce poate provoca silicoza.

Luati mé&suri pentru ca alte persoane s& nu fie
deranijate (formarea de praf).

Aveti grij& ca materialul de sablare s4 fie colec-
tat, pentru ca apoi sd fie eliminat in mod ecolo-
gic.

Nu indepértati placutele de specificatii. Acestea
sunt componente relevante pentru siguranta
aparatului.

Dacd nu aveti experientd in manipularea apara-
tului, instruifi-va in ceea ce priveste manipularea
in siguranta.

/\ AVERTIZARE! PRAFURI TOXICE!

>

Prelucrarea prafurilor nocive/toxice prezintd
o periclitare a sandtdtii pentru operator sau
pentru persoanele care se afld in apropiere.

/\ ATENTIE!

>

Asigurati-vé ca aparatul este separat de la
alimentarea cu aer in caz de neutilizare, la
schimbarea accesoriilor sau in cazul unor
lucréri de reparatie. Furtunul de aer nu trebu-
ie s& se afle sub presiune.
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Deservirea

Montarea saculetului de colectare
pentru materialul de sablare

B Cu gjutorul unei surubelnite, fixafi pe aparat
sdculetul de colectare @ cu colierul cu surub @
inclus in furnitura.

Selectarea si montarea accesoriului

B Selectali mai intdi un accesoriu adecvat pentru
scopul dvs. (D, @, B, B).

B Fixali accesoriul selectat pe duza cu jet @ si
avefi grijd ca aerul s& nu poatd scdpa prin
lateral.

Umplerea rezervorului pentru
materialul de sablare

/\ ATENTIE!

> inainte de a deschide busonul filetat @ al
rezervorului pentru materialul de sablare @
sau inainte de a efectua orice altd reglare,
trebuie deconectat neapérat racordul furtunu-
lui pneumatic si presiunea trebuie eliminatd
complet.

B La lucrérile de sablare utilizati exclusiv material
de sablare @ adecvat.

INDICATIE

> Noi recomanddm material de sablare care nu
provoacd silicoza (zgurd de furnal mécinatd)
cu granulatia de 0,2-0,8 mm.

B Avefi grijg ca materialul de sablare @ sé fie
absolut uscat si nu cu o granulatie prea mare.

> Dimensiunea maxim& a granulatiei este de

0,8 mm.

B Deschidefi busonul filetat @ al rezervorului
pentru material de sablare @ prin rofirea in
sens invers acelor de ceasornic.

Umplefi cantitatea doritd de material de
sablare ) in rezervorul pentru material de

sablare @.
B Avefi grija sa nu dep@siti capacitatea maxima
a rezervorului de 900 ml.

B inchideti in final busonul filetat @ al rezervorului
pentru material de sablare @ prin rofirea in
sensul acelor de ceasornic.

INDICATIE REFERITOARE LA GRANULATIA
MATERIALULUI DE SABLARE

> Cu cét granulatia materialului de sablare
utilizat este mai mare, cu atét se indepartea-
z& mai multe impuritdti grosiere. Materialul
livrat este mai degraba fin si este adecvat
pentru indepdrtarea, de exemplu, a vopselei
si a punctelor de rugind. Materialul fin cau-
zeazd, de asemenea, mai pufine daune pe
suprafete, de aceea si in acest sens pot fi
selectate diverse materiale. De exemplu,
pentru rugina grosierd se foloseste material
de sablare cu granulatie mare, pe care il
putefi cumpdra online (a se vedea capitolul
Importator) sau din magazinele de specialita-
te. Respectati, de asemeneaq, indicatiile pri-
vind granulafia maxima.

Conectarea sursei de aer comprimat

INDICATIE

> Exploatarea pistolului de sablat cu aer com-
primat @) este permisd doar cu aer compri-
mat curdtat, lipsit de condens si ulei. Acesta
nu trebuie s& se depdseascd presiunea maxi-
m& de lucru de 6,3 bari de pe aparat.
Pentru a putea regla presiunea aerului, sursa
de aer comprimat trebuie sa fie dotatd cu un
reductor de presiune (cu filtru).

4 Conectdfi pistolul de sablat cu aer comprimat @
la o surs& adecvatd de aer comprimat. Racor-
dati cuplajul rapid al furtunului de alimentare
la niplul de fixare @ de pe pistolul de sablat
cu aer comprimat @. Blocarea are loc automat.

INDICATIE

> Asigurafivé cd regulatorul rotativ @ este
pe (@ inainte de a racorda aparatul la sursa
dvs. de aer comprimat.
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Utilizarea pistolului de sablat
cu aer comprimat

B Pregdtiti cu grijd piesa care urmeazd a fi
sablaté. Curdtati-o dacd este cazul.

INDICATIE

> Depunerile de praf si de grasime prejudiciaza
considerabil rezultatul.

B Acoperiti, respectiv lipiti cu grijé tot ceea ce nu
trebuie sablat.

B Distanfa accesoriului fatd de suprafafa de prelu-
crat joacd un rol important. Aceasta trebuie
menfinutd c&t mai micd posibil, pentru ca mate-
rialul de sablare @ s& poatd fi colectat de
cétre séculetul de colectare @.

B Cu cdt v& apropiati mai mult cu aparatul de
piesa dvs., cu atat este mai redusd zona de
sablat si invers.

B Efectuafi in prealabil, dacd este cazul, un test
de functfionare pe o piesd de care nu mai avefi
nevoie. Astfel aflafi distanfa/presiunea de lucru
corectd si impiedicati o sablare excesivd a
piesei dvs.

Pornirea

B Reglati regulatorul rotativ @ pe fg pentru
a deschide trecerea aerului.

B Apropidfi pistolul de sablat cu aer comprimat @
de suprafafa care trebuie prelucratd.

B Apdsati declansatorul € pentru a pune in func-
tiune pistolul de sablat cu aer comprimat @.
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Oprirea
B Eliberati declansatorul @ pentru a opri pistolul
de sablat cu aer comprimat @.

B Reglati regulatorul rotativ @ pe fg pentru a
inchide trecerea aerului.

B Dupsd incheierea lucrului, deconectati aparatul
de la sursa de aer comprimat.

INDICATIE

> Desfaceti mai intéi furtunul de la sursa de aer
comprimat si abia dupd aceea indepdrtati
furtunul de alimentare de la aparat. Astfel
evitati miscarea necontrolatd a furtunului de
alimentare.

Golirea saculetului de colectare
pentru materialul de sablare

INDICATIE

> Nu reutilizafi materialul de sablare excedentar
din séculeful de colectare @), inainte de a fi
curdtat.

B Putefi scoate materialul de sablare excedentar
care s-a stréns in sdculeful de colectare @ prin
intermediul fermoarului. Sau desfacefi colierului
cu surub @ cu ajutorul unei surubelnife si inde-
partati séculeful de colectare @ de pe aparat.

Remedierea defectiunilor

Eroare/

Cauzd posibila Remedierea

Fara flux de material

Instalati un decantor
de apd in sistemul dvs.
de aer comprimat.

Aerul nu este suficient
de uscat

Crestefi presiunea de
furnizare a compresoru-
lui dvs.

Presiunea aerului prea
redusd

Asigurati-va cd acceso-
riul dvs. este prins bine
pe aparat si c& aerul
nu scapd prin lateral.

Accesoriul nu std corect
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Eroare/

Cauza posibila Remedierea

Verificafi s& nu fie infun-
date conductele cu
bulgéri de material de
sablare. Cel mai bine
folositi un pistol de
purjare pentru a curdta
conductele infundate.
(Purtati ochelari de
protectie!) Verificati si
orificiul de iesire al

Conducte de material
de sablare infundate

rezervorului.

Modelul de sablare nu este cel asteptat

Instalati un decantor
de apd in sistemul dvs.
de aer comprimat.

Aerul nu este suficient
de uscat

Dimensiunea materialu-
lui de sablare nu este
uniformd

Inlocuiti materialul
de sablare.

Curétati/inlocuifi
materialul de sablare

Material de sablare
impur

Accesoriul este uzat Inlocuiti accesoriul

Alte defectiuni

Luati legdtura cu un specialist sau cu distribuitorul.

Intretinereas si curatarea

AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

A inainte de a-l curéta, deconectati
neapdrat aparatul de la alimentarea
cu aer comprimat.

B Curdfati pistolul de sablat cu aer comprimat @
si rezervorul pentru materialul de sablare @ de
fiecare datd dupd incheierea lucrului. Pentru
aceasta, purjati cu aer comprimat pistolul de
sablat cu aer comprimat @ si rezervorul pentru
materialul de sablare @.

B Deporzitafi pistolul de sablat cu aer comprimat @

doar in incdperi uscate.

Eliminarea

@ Ambalajul este format din materiale

ecologice pe care le puteti elimina prin
intermediul centrelor locale de reciclare.

Nu aruncati aparatul in gunoiul
menaier!

Informatii despre posibilitsfile de elimi-
nare a aparatului uzat pot fi obfinute
de la administratia locald.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
a dacd este cazul. Materialele de amba-
lare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificatie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hartie si carton, 80-98: materiale
compozite.
Cﬁ‘. Informatii despre .posibi|ifé,ﬁ|e de e|.imi-
nare a produsului scos din uz pot fi
%n obfinute de la administrafia locala.
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Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzéatorul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpars-
rii. P&strafi cu grijé bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cdtre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care sd se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a surve-
nit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, veti
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Timpul
de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
apérute in cadrul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legal& de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz,
din momentul la care a fost adus& la cunostinfa
vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentd&rii produsului la vénzéator/
unitatea service pand la aduce-rea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii
in scris in vede-rea ridic&rii produsului sau preddrii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.
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Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garanfie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
ente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare
a produsului trebuie respectate cu strictete toate
indicatiile prezentate in instrucfiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si ac-
fiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instrucfiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastrd autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabila pentru
B uzura normald a capacitdfii acumulatorului
B utilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de
cétre client

B nerespectarea instrucfiunilor de siguranta si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale
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Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicit&rii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

H Pentru toate solicitdrile pastrati la indeménd
bonul fiscal si numarul articolului
(IAN) 373219_2104 ca dovadd a cumpdrérii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
catq, fard a pldti taxe postale, anexdnd dovada
cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicénd in ce constd
defectul si cénd a apérut acesta.

OEAa0) Acest manual, precum si multe

P, alte manuale, videoclipuri cu produ-
sele si software-uri de

(=] instalare pot fi descércate de pe

e
it | www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-

gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si putefi
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 373219_2104.

Service-ul

Service Romdnia
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 373219_2104|

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adres& pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.komperncss.com
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Traducerea declaratiei de conformitate originale

Firma KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia: dl Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Germania, declard prin prezenta c& acest produs corespunde

urmétoarelor norme, documente normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice
(2006,/42/EC)

Norme armonizate aplicate
EN 1248: 2001+A1

ENISO 4414: 2010

ENISO 12100:2010

Denumirea tipului masinii: Pistol pneumatic pentru sablat PDSP 1000 E6
Anul de fabricatie: 09-2021
Numar de serie: IAN 373219_2104

Bochum, 26.08.2021

Semi Uguzlu
- Manager calitate -

Ne rezervam dreptul asupra modificgrilor tehnice in scopul dezvoltdrii ulterioare.
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MHEBMATUMEH
NACbBKOCTPYEH NMUCTONET
PDSP 1000 E6

BbreBepeHue

MosnpassBame BM 30 MOKYNKATA HA BALIMS HOB
ypean. M36panu cre BUCOKOKQYECTBEH MPOLYKT.
PrkoBonctBoTo 30 NoTpebuTens e yact ot To3m
nponykT. To ChABPXKA BAXHKM YKA3QHMS OTHOCHO
6esonacHoctTa, ynotpebara 1 NpeaaBaHeTo 3a
otnamsum. [pean na mnonseare npomykra, ce
3QMO3HANTE C BCUUKM YKA3QHMS 30 0BCnyxXBaHe 1
6esonacHocT. M3nonssaiite NpoayKTa eamMHCTBEHO
CNopen OMMCaHKUETO M 30 YKasaHuTe obnactu Ha
npunoxenue. [penasaitte nponykra Ha Tpetu
AMLA 30€AHO C USNaTa AOKYMEHTALMS.

Ynorpeba no npeaHAzHAYEHUE

Mhebmatuueh necbkoctpyeh anapat (Hapnuan
no-HaTamk ,ypen”) e npenHasHayeH 3a oTcTpaHs-
BAHE HA PLXAA M 60S OT METANHM NOBBPXHOCTH.
Beska ppyra ynotpeba mnm npomsHa Ha ypeaa ce
CYMTA 30 HeLenecbobpPAsHA M KpHe 3HAYMTENHM
ONACHOCTH OT 310NONYyKA. 30 NOBPEAM BCNEACTsMe
Ha ynoTpeba, KoSTo He OTTOBAPS HA NPeAHasHade-
HMETO, He MOEeMaMe OTTOBOPHOCT. YpeasT e npep-
HO3HAYEH CAMO 3a Nu4Ha ynotpeba.
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O6opyneane

@ Mhebmatuueh necbkoctpyeh anapat

@ Cmensem HOKPAKHUK 30 CBBP3IBAHE HA Bb3AYXA
© Cnycix

O Cr6upatenna Topba 30 NICLKOCTPYMHMS
marepuan

© BunToBa ckoba

O Crpysina arosa

@ Bupraw ce perynarop

O Pesepeoap 3a abpasueer matepuan

© Bunrosa kanauka

(10) Mpucraska 3a ronemu nnotwum

® Mpucraska 3a Toukosa obpabotka

@ Mpucraska 3a 06paboTka Ha BBHWHM pr6oBE
® Mpucraeka 30 06paboTka Ha BLTPelLHM pbboBE

O A6pasueen matepuan
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OKOMNJEKTOBKA HA AOCTABKATA
MHEBMATUYEH NACHKOCTPYEH nNMucTonet

NPMUCTABKA 30 ronemMu nnown

1

1

1 npucraska 3a Toukosa ob6paboTka

1 npucraska 3a obpabortka Ha prbose

1 npucraska 3a 06paboTka HA BLTPELIHM BINK
1

cvbuparenta Topba 3a NICLKOCTPYHMHMS
matepuan

—_

BMHTOBA ckoba
2 kg abpasueeH matepuman

1 pbkoBOLCTBO 30 NOTPEbUTENS

TexHUUECKHN XAPAKTEPUCTUKM

Pa6otHo Hangrane 6,3 bar

Pasxon Ha ee3ayx 320 |/min
Bmectumocrt Ha
pesepsoapa 900 ml

Heobxonnmo kauectso

Ha BB3AYXa npeuncren 1 obesmacneH

Hactpoenu croriHocTy

3a pabota HaCTpoeHo paboTHO Hansra-
He HO PemyLMPBEHTMAQ Uik
MQHOMETLPA Ha GuUATLPA
Mmakce. 6,3 bar.

Cro/HOCT Ha WyMOBMTE EMMUCHM

M3meperara cToMHOCT 3a WyM e onpeaeneHa
cvrnacko EN 1265. Mamepenoto no ckana ,A”
HWMBO HA WYMA HO MHEBMATUYHUA UHCTPYMEHT

e 0BUKHOBEHO KAKTO CrefBa:

Hueo Ha 3sykoBoTO Hansrane LpA =84,4dB (A)
Bb3moxHa HeTouHocT Ha

M3MEepPBAHETO KpA = 3 dB(A)
Hueo Ha 3BykoBa MowHoCT Ly, =954 dB (A)

Bn3MoxKHA HeTouHOCT Ha
M3MepPBaHETO

@ Hocerte antndonm!

Ky~ 3 dBI(A)

CToMHOCT Ha BUBPALIMOHHUTE EMUCUM
CyMapHa cToMHOCT Ha BMGpaumuTe, onpeneneHa
cwrnacro EN ISO 20643: a, =<2,5m/s?

Bv3smoxHa HeTouHoCT Ha u3MepeaHeTo =1,5m/s?

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> [locoueHOTO B TE3M YKA3AHMS HUBO HO BU-
6paumnmTe € UIMEPEHO CINACHO HOPMMUPAH
8 EN ISO 20643 Mmeton Ha usmepsate u
MOXe A Ce M3MOM3BA 30 CPABHABAHE HA
ypeau. MocoueHata cToiHocT Ha BMOpPa-
LIMOHHWUTE EMMCUM MOXE Ad CE U3MON3BA M
30 HOYQIHA OLEHKA Ha ekcnosuumata. Huso-
TO Ha BUEpPALMMTE Ce NPOMEHS Cropen yno-
Tpe6aTa Ha MHEBMATUYHUS MHCTPYMEHT M B
HAKOM Clydam Moxe 0a 6boe Hao NOCOoYeHa-
Ta B T€3M YKA3QHMS CTOMHOCT. Bubpaumorto-
TO HATOBAPBAHE MOXe Na 6bae NoALEHEHO,
AKO MHEBMATUUYHMST MHCTPYMEHT Ce M3Mon3ea
PENOBHO MO TO3M HAYMH.

YKA3AHUE

> 30 TOYHA OLEHKA HA BUEPALMOHHOTO HATO-
BAPBAHE MO BpEMe Ha onpeaeneH paboteH
nepu1on or Bpeme Tpa6Ba Aa ce BIeMar non
BHUMOHKWE 1 NEPMOAUTE, B KOMTO YPEALT €
U3KMIOYEH MK PaBOTH, HO B AEMCTBUTENHOCT
He ce m3non3sa. ToBA MOXeE [A HAMANK
3HAUMTENHO BUOPALIMOHHOTO HATOBAPBAHE
30 uenus paboTeH Nepuon ot BpeMe.
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A WARNING!

O6wu ykasaHus
3a 6e3onacHocT

Mznonssaire 3awmTHA pbKaBmum!

P i
i@: Hocerte 3awmtHo obnekno!

@ Hocerte npeanastu o6ysku!

@ Hocete npennasHa kackal
OMACHOCT OT EKCIM103U4! Mresmatny-

NN TEXKM HAOPAHABAHMA. HUAT NACbKOCTPYEH nucTonert He Tpﬂ650 na ce
M3NON3BA B CpeAda, B KOSTO Cé HaAMUpPAT raso-
Be/oTKpUT Nnambk/orbH/pabotelm Ha ras
BOAOHArpesarenu.

besonacHocT Ha P06°TH°T° MACTO B MNYWEHETO 3ABPAHEHO!

A\ NPEAYNPEXXAEHME!

> [lpoueteTe BCHUKM yKa3aHMS 3a GesonacHocT
1 uHCTpyKUmK. [Mponycku npu cnassaxeTo Ha
YKA3QHMSTA 30 6E30MACHOCT M MHCTPYKUMMTE
MOTQaT AQ MPUUMHST TOKOB yAAp, NoXap u/

3anasere BCMUKM yKasaHus 3a 6e30MacHoOCT M
MHCTPYKLUMM 30 6baeLm cnpaBKuM.

a) MonabpxanTte paboTHOTO CH MSCTO YMCTO M B Pa6orere camo B ROCTATHYHO ROBpE NpoBe-

no6pe OCBETEeHO. Ee3FIOp9|ﬂ'bK M HEOCBETEHU TPUBM NOMeLLeHMs.

PabOTHU MECTA MOTAT A MPUYMHST 3MOMOMYKM. .
B He m3nonsBaiirte kMcnopon MM ropumm raso-

6) He paborterte c ypena B noTeHuManHo ekc- Be KATO eHeprMeH UITOUHMK.
NMO3MBHA CPead, KOSTO CbABLPKA 3aMNANUMM .
B Hukora He npeBuMwWwaBaiTe MOKCUMANHOTO
TEYHOCTH, FA30BE MM NPAXOBE. YpensT MoXe
pabortHo Hansraxe ot 6,3 bar.
Aa 06pasyBa MCKpPH, KOMTO MOTAT AA 3ANANST
npaxa unu napure. /A NPEAYNPEXXKAEHMUE!

8) Mo BpeMe Ha Mon3BaHe HA ypena ApLXTe Ha > OTKATHW CHJTN! Mpu Brcoko pabotHo
pascrosHue neua u apyr nuua. Mpu otenu- HaNAraHe € Bb3MOXHA NOSBA HA OTKATHM
YaHe HA BHUMOAHMETO € Bb3MOXHO Aa 30I’y6MTe CUNK, KOUTO MpU onpenenexn obcrosten-
KOHTpON HaA ypena. CTBQ MOTAT A MPUYMHAT ONACHOCTU NOPAAM

NPOABLIXMUTENHO HATOBAPBAHE.

B ONACHOCT OT HAPAHABAHE! Mpenu pa-
60TH N0 PEMOHTA M NOJABPXKAHETO B U3NPAB-
HOCT, KOKTO W Mpeau TPAHCMOPTUPAHE, pasean-

B [Nposepete ypena 3a eseHTyanHu nospeau HSBAMTE YPEna OT M3TOYHMKA HO CrbCTeH
npenu nyckaHerto B ekcnnoarauus. B cnyuan BB3AYX.

e Mo YPena uma nospenu, Toi B HUKkakss B OMACHOCT OT HAPAHSBAHE! Mpu 3apesx-
cnyuuw He Tpﬂ6Bd aace HYCKG B eKkcrnnoarauus. naHe ¢ G6pG3VIBeH MGTepMGﬂ p03eﬂMHﬂBGﬁTe

YkaszaHus 3a 6esonacuocr,
Cﬂel.llllq)VI‘IHM 3a NTHEBMATUYHMSA
NMACLKOCTPYEH UHCTPYMEHT

B o Bpeme Ha nonssaHe Ha ypena ApbLXTe HA YPena oT M3TOUHMKA HO CrbCTEH Bb3AYX.
pascrosHMe aeua u apyrm nuua. Mpu otBAm-
YKA3AHUE
YaHe Ha BHUMAHMETO € Bb3MOXKHO Ad 3cry6|4-
Te KOHTpON Hap ypenaa. > Cnassaiite ykasaHumsTa 3a 6€e30MNacHOCT Ha
. OI-IACHOCT OT HAPAHﬂBAHEI 3noyno_ I'IpOM3BODMTeJ'IMTe Ha CI6pC|3MBHM9I MOTepMCIJ'I.
TPEBA! He Hacousaiite ypeaa keM xopa M/ B M3non3saiite caMo NOAXOOAWM 30 MHEBMATUY-
MnK KMBOTHM! HMA NACLKOCTPYeH nucronet (1] Matepuanm. He
usnonssamTe keapuos nackk. Chliectsysa
| | Hocete npaxosawmrHa mackal pu w 4
OMNACHOCT OT O6pd3yBQHe HQ OTPOBEH CUMKO-

| Hocere 3awuthm oumnal 3€H npax.

B Bsemete mepku 30 NpennaseaHe Ha APy nuua
oT 3ambpcssaHeTo (obpasysaHe Ha npax).
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B Ocuryperte cvbupare Ha abpasmeHUg MaTe- 3ape>xaaHe Ha pesepeoapa
puvan, 3a Aa ro npenaaeTte 3a OTNAAbLUM Mo 3a abpasmeeH marepuan
€KonorocbobpaseH HauMH.

B He orcrpanssaiite dbabpuunmre Tabenku. A\ BHIMAHME!
Te ca cBbp3BAHM € HE30MNACHOCTTA CLCTABHM > [lpenu na otopurte BuHTOBaTA Kanauka @
4acTv Ha ypena. Ha pesepsoapa 3a abpasueer matepuan @

Mnu na npeanpmMeMere HAKakea apyra Ha-
CTpOljiKCl, HenpemMeHHo Tpﬂ6BG na paseouHn-
T€ BPBH3KATA C MAPKYYA 34 CrbCTEH Bb3AYX M

B Axo Hamate onuT B GopaseHeTo ¢ ypeaaq,
Tps6ea aa ce obyumre 3a 6esonacHa pabota ¢

Hero.
[a 0cBoboaMTE HAMBAHO HANSTAHETO.
A\ NPEAYMPEXKAEHUE! } 5
OTPOBHM NPAXOBE! B 3a nacvkocTpyitHMTe 06paboTkM M3NON3BaM-
Te eAMHCTBEHO NOAXOAAL abpasueBeH Mare-
> O6pabotkara Ha BpeaHn/OTPOBHM Npaxose pvan @
NPeacTaBnIBa ONACHOCT 30 30PABETO HA
paboTewoTo nuue MM HaMMpaLwuTe ce B YKA3AHUE
6nusoct nuua. > [penopbusame besspeneH cunmkozeH ab-
pa3uBeH Matepman (cMnsHa BucokonewHa
/\ BHAMAHME! wnaka) cve 3pprectoct 0,2-0,8 mm.

> YBepeTe ce, Ye ypeObT € pa3eamHeH ot

B Ysepere ce, ue abpasmsrmat marepuan @ e
NoAGBAHETO HA Bb3AYX NP Heynotpeba,

HAMBAHO CyX M He € TBbPAE eApPO3bPHECT.
CMSHO HO NPMHAANEXHOCTH MK paboTu

no pemoHta. MapkyusT 3a Bb3ayX He YKA3AHUE

Tp96Ba AQ € NOA HansraHe. > Makcumantara ssprecroct e 0,8 mm.

B Orsoperte sunTosata kanauka @ Ha pesepso-
Pa6ora ¢ ypeaa apa 3a abpasmsen marepuan @ upes svprene

O6PGTHO HO YOCOBHMKOBATA CTPENKa.
MoHTtupaHe Ha cbbuparenHara

Top6a 30 NACLKOCTPYUHUA MaTepuan

HanbnHete xenaHoto konunyectso 06p03MBeH

marepuan (D & pesepeoapa 3a abpasueen
B 3akpenete crbuparentara Topba @ km ype- marepuan @.

A4 CbC CHABPXKALATA C€ B OKOMNIEKTOBKATA

B BuumasaiiTe na He NpeBULIMTE MAKCHMMANHATA
Ha poctaskarta BuHToBa ckoba @ ¢ nomowra
BMeCTMMOCT Ha pesepsoapa ot 200 ml.
HO OTBEPTKA.
B Cnen toBa OTHOBO 30TBOPETE BUHTOBATA

I/I36upu|-|e U MOHTUPOHE HA NPpUCTaeka KANA4Ka o Ha pe3epsoapa 3a 06p03MBeH
[} |—|_pr0 M36epeTe NOOXOndLa 3 LenTd Ha marepuman o Ypes BbpTEHE NO YACOBHMKOBATA

o6paborkara npuctaeka (D, @, B, B). cTpenka.

B [ocrasete M3GpaHATA NPUCTABKA CTABMIHO HA
cTpyiiHaTa arosa @), kato sHMMaBaTe oTcTpaHM
Aa He MOXe Aa M3NM3A Bb3AYX.
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YKA3AHUWE OTHOCHO 3bPHECTOCTTA

HA ABPA3UBHUS MATEPUATT

> Konkoto no-ronsma/no-rpy6a e 3bpHecTocT-
TA HA M3MON3BAHMS a6pa3MBEH MaTepwmarn,
TONKOBA NO-TPY6M 30MBPCABAHMS Ce OTCTPa-
HsBat ¢ Hero. [octaseHunst matepuan e
NO-CKOPO CUTEH M € MOAXOAALL 30 OTCTPAHS-
BAHE HAMPUMep Ha 608 M NOBBPXHOCTHA
p'b)K]:lQ. CMTHMSIT MOTepMQH I'IPMLIMHQBO no-
MQnKO NOBpeawn No MOBbPXHOCTUTE, MOPAAM
KOETO MOXe [a ce Hanpasw M3Bop M Ha
no-enbp. 3a rpy6a prxaa Hanpumep ce
M3MON38Q €APO3bPHECT A6PA3MBEH MATEPH-
arn, KOMTO MOXETE [ CH 3aKYMUTE OHNAMH
(Bx. masa ,BHocuten”) unu B cneumanmam-
POH MAra3uH 30 BUCOKOKQYECTBEHW MATepH-
anu. Bsemete noa BHMMAHME U ykasaHuaTa
30 MOKCMMQMHATA 3bPHECTOCT.

Cebp3BaHE HAO U3TOUHMKA HA CIBCTEH
Bb3AYX

YKA3AHUE

> [MHesmaTHunmsT nsctkoctpyeH nucronet @
TpA6BA N4 CE M3MOM3BA EOMHCTBEHO C MPEYUC-
TeH, 06e3MACTNEH M HECHOBPXKALL KOHAEH3AT
crbcteH Bb3ayx. PaboTHoto Hansraxe ot
6,3 bar Ha ypena He Tpsbea aa ce npesu-
waBa.
3a na MoxeTe Ad Perynmpare HansraHeTo Ha
Bb3[yXA, M3TOYHMKBT HA CTbCTEH Bb3yX TPS6-
Ba 4G € 060pPyABAH C penyLMpBeHTMN (Ha
duntspa).

4 CabpxxeTe NHEBMATUUYHMS NICBKOCTPYEH
mucronet @ KbM NOAXOMAL UITOUHMK HQ CrbC-
TeH Bb3ayx. ChenuHute GbpsoneicTaaLms
CbEAMHMTEN HA 3AXPAHBALMS MAPKYY CbC
CcMeHsIeMUs HaKPaiHKK @) KbM MHeBMATHYHMS
nacvkoctpyen nuctonet @. Brokupareto ce
OCBLIECTBSBA ABTOMATMYHO.

YKA3AHUE

> Ysepere ce, ue BbpTaMST ce perynatop @
€ Ha nosuums a, npenu na cebpxeTe ypeaad
C U3TOUYHMKA HA CFbCTEH BB3AYX.
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Ynorpe6a HaO NHEBMATUYHMS
NMACLKOCTPYEH NUcToner

B [logroTsete cTapatenHo AeTaina 3a cTpyiHa
obpabotka. MNpu HeobxoaMMocT ro nouncrere.

YKA3AHUE

> OtnaraHms oT Npax M MAsHWHM BNOLLABAT
3HOUYMTENHO pesynTata.

B [lokpuiite pecn. obnenete CTapaTENHO BCHUUKO,
koeTo He Tpb6ea aa ce obpaboTsa.

B PascrosHueTo Ha npucTaskara cnpamo obpa-
60TBAHATA MOBLPXHOCT MIPAE 3HAYUTENHA PONS.
To tps6Ba AQ Ce NOOABPXKA BLIMOXKHO HAM-MArT-
Ko, 30 na Moxe abpasuerust matepuan B na
ce cvbupa ot crbuparentara Topba @.

B Konkoto noseve ce npubnmxkasare ¢ ypena
KbM AETaMNa, TONKOBA NO-MANBK € PUCYHBKBT
HO CTPYSTA BbPXY HEro 1 o6paTHo.

B TMpu HeobxoAMMOCT NpenBapUTENHO HaNpase-
Te npobHa 06paboTKA HA OETAMI, KOMTO nose-
ye He BK e HeobxoauM. Mo To3m HaumH we
YCTGHOBMTE MPABMIHOTO pascTosHue,/paboTHo
HANAraHe U LWe NPeaoTBPATMTE NPEKOMEPHO
MOYMCTBAHE C MSCBYHA CTPY$ HA BALIMS OETAMIL.

BkniousaHe

B Mocrasere Bvprawms ce perynarop @ Ha E,
30 4G OTBOPMTE OTBOPA 3Q Bb3AYX.

B Mpubnuxere NHEBMATUYHMS NACBKOCTPYEH
nucronet @ ksm o6paboTeaHaTa NOBLPXHOCT.

B Hamcnere cnyceka €), 30 na Bkntoumte nHes-
MaTMuHM nacbkoctpyeH nuctonet @).

MskniousaHe

B Ornychere cnycika @), 30 na msknrounte
MHEBMATUYHMNS HSIC'bKOCpreH nncronet o

B Mocrasere sbprawms ce perynarop @ Ha a,
30 [0 3aTBOPMTE OTBOPA 30 Bb3AYX.

B Cren npukntousare Ha paborata paseamHete
YPENa OT M3TOYHMKA HA CTbCTEH Bb3OyX.
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YKA3AHUE

> [TbpBo ocBoboneTe MApKy4a OT M3TOYHMKA
HQ CTbCTEH Bb3OYX M e0BA TOTaBA OTCTPaHeTe
30XPAHBALLMS MAPKYY OT ypena. Taka npe-
AOTBPATSBATE HEKOHTPONMPAHO 3ABBLPTAHE
HQA 30XPAHBALLMS MAPKYY.

UsnpaseaHe Ha cbbuparenHara
Top6a 3a NACLKOCTPYUHUA MaTepuan

YKA3AHUE

> He usnonseamte MOBTOPHO U3NULLHKA
N4CbKOCTPYyEeH MaTtepman ot C'I>6l4p0TeJ1HOTO
T0p60 o, npenu Ooa ro no4YmcTmTe.

B Moxerte na usBaaMTe M3NUILHMS NFCBKOCTPYEH
marepuar, Koo ce e cvbpan B crbuparenHa-
1a Topba @), nocpenctsom umna. AntepHatue-
Ho ocsoboperte BunToBaTa ckoba @ ¢ nomo-
LITA HO OTBEPTKA M OTCTPAHETE CbOMpPATENHATA

Top6a @ or ypena.

OTCTPGHHBOHe Ha Heu3npa-
BHOCTU

Heusnpashoct/
Bb3morkHa npuumHa

OrcrpaHnssane

3anyweHu NuHUK 3
NICLKOCTPYMHMS MaTe-
puan.

Mposepete nanu Byuu
OT NACHKOCTPYMHMS
MaTep1an He 3anywsar
fIMHUMTE. 30 MOYMCTBO-
He HO 3aMyLWeHU NMHUM
e Han-nobpe aa m3nons-
BATE NPOAYXBALL MMCTO-
net. (Hocete 3awmrHm
ouunal) MNposeperte
M3XOAHMS OTBOP HA
pesepeoapa.

PMCYH'I:K'I:T HQ NACbYHATA CTPYS HE OTroBaApS Ha

O4YOAKBAHMS.

Bv3nyxwst He e mocro-
TbYHO CyX.

MHucranuparite Boaoort-
AenuTen B NHEBMATUY-
HATa CUCTEMA.

PasmepsT Ha nacbkoc-
TPYMHUS MaTepuan He
€ enHoponeH.

CMeHerTe nscekocTpyit-
HUA MaTepuman.

HeusnpasHoct/

Orcrpanssane
Bb3morkHa npuumHa

INuncea notok Ha matepuana.

lMacekocTpyitHUaT Ma-
TepUan e 3aMbPCeH.

Mouncrere/Cmenete
NSCBLKOCTPYHMHUA MaTe-
pvan.

Mucranuparire Bonoor-
AEenuTen B NHEBMATMY-
HaTA cUcTeMa.

Bb3nyxsT He e pocra-
THYHO CYX.

Mpuncraskata e
M3HOCEHQ.

CmeHere npucraskara.

Lpyrm noepean

[Moeuwerte nogasawoTto
HQMAraHe HO KOMMPEeCco-

pa.

Hansgraneto Ha BB3OY-
Xa e TBbpAe HMCKO.

CB'bp)KeTe ce CbC cneumnanmct mnm Cc annsvpa.

YBeperte ce, Ye npumcras-

KQTa € NOCTaBEeHa CTa-
Mpucraskarta He e

61nHO Ha ypena u ue
NOCTABEHA NPABMITHO.

OTCTPAHM HE n3Nm3a

BB3AYX.
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TexHuuecko ob6cny>XBaHe
M MOUYUCTBAHE

NPEOYNPEXOEHME! ONMACHOCT
OT HAPAHSABAHE! Mpenu nouncreaxe
pasenuMHeTe ypead oT 3aXPAHBAHETO
CBC CrbCTEH Bb3OYX.

B Cren Bcako npukntousaHe Ha pabota noumcre-
T€ MHEBMATHUYHUS FISIC‘bKOCpreH nucronert o 4
pesepsoapa 3a abpasueeH marepuan @. 3a
uenta nponyxal;ITe MHEBMATUYHUS nﬂC‘bKOCpreH
nucronet @ u pesepsoapa 3a abpasuee
marepuan @ cue cricren Bragyx.

B CuxpaHsBaiite NHEBMATUYHMS NICHKOCTPYEH
nuctoner @ camo B cyxu nomelyenms.

NMpenasaHe 3a oTnapbumn

Oy

&y

OnakoBkaTta e Npom3BENEHd OT eKOMOo-
TMUYHKM MATEPMANM, KOMTO MOFAT A Ce
NPenaBaT B MECTHUTE MyHKTOBE 3Q
peumKknnpaHe.

He u3xebpnsitre ypena c 6uroeure
otnansum!

MHdopmaums OTHOCHO NpeaaBaHeTo

30 OTNAAbLUM HA M3NE3NKS OT ynoTpe-
60 ypen MoxeTe [A NONYYHTE OT BAWATA OBWMH-
CKQ MnK rPaAcKa ynpasa.

lNpenaitte onakoskara 3a oTNAgbLM

B CbOTBETCTBME C EKONOTMUHMTE

usmckeaHus. Bsemete non BHMMaHUe

a 0603HAYEHHNETO BLPXY PA3MMYHMTE

ONAKOBbLYHM MATEPUANM M MIPU HEOBXOAMMOCT 1
cvbupaitte pasnento. OnakoBbYHUTE MATEPUANM
ca 0bo3HaueHU cbe cbkpatuenus (a) u umdpm (b)
CbC CNENHOTO 3HaueHume: 1-7: nnactmacy,
20-22: xaptms u kaptoH, 80-98: koMnosutHu .
marepuanu.

o |
WA

b

MHdopMaLms OTHOCHO Bb3MOXHOCTH-
Te 30 NPENABaHe 30 OTNAAbLM HA M3-
nesnus ot ynotpeba npomyKT MoXeTe
[Q NONyYMTe OT BALIATA OBLWMHCKA
WMIM IPAACKa YNpaBa.
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FfapaHuuns
YBaxaemu KNMUEHTH,

30 TO3W ypen nonyyasare 3 ronmMHU rapaHLms ot
narara Ha nokynkara. B cnyuart Ha HecvotBeTCTBIE
Ha NpoAyKTa ¢ Rorosopa 3a npoaax6a Bue
MMaTe 30KOHHO NPABO AA NPEAsBUTE PEKNAMALMS
npen NPoaaBaYa HA NPOMYKTA NPW YCHOBMSTA U B
cpokosere, onpegenenu B un.112-115* or 3ako-
HQ 30 3awWMTa Ha notpebutenure. Bawure npasa,
NPOM3TMUALLM OT NOCoueHMTe pasnopenby, He ce
OrPAHMYABAT OT HALIATA MO-AOMY NPEACTABEHA
TbPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCMMO OT Hest NPOAa-
BAYBT HO NPOAYKTA OTFOBAPS 3A NMMCATA HA CbOT-
BETCTBME HA NOTPEBMTENcKATa CTOKA € A0roBOPA
30 npopax6a cbIMAcHo 3aKOHA 3a 3awWMTa Ha
notpeburenure.

FapaHuMoHHM ycnosus

[ OPAHLMOHHMST CPOK 30MOYBA A Teye OT [aTaTa
Ha nokynkata. [asete nobpe opuruHantata
kacosa 6enexka. Tom NOKyMeHT e Heobxoamm
KQTO AOKA3QTENcTBO 30 Nokynkata. Ako B pamkmTe
HQ TPM FOOMHM OT [ATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M
NPOAYKT ce Nossm nedekT Ha MaTepuana unm
npom3BoacTBeH AedekT, NPoRyKTHT We 6bae Hes-
MNQTHO PEMOHTUPAH MW 3OMEHEH — MO HAL W3-
6op. [apaHuMsTa Npeanonara B pamk1Te Ha Tpu-
FOAMLLHMS TAPAHLUMOHEH CPOK AA Ce NMPeAcTaBsT
nedekTHMAT ypen 1 kacosata benexka (kacosmar
60H) 1 MMcMeHo na ce 0bSCHM B KAKBO Ce ChCTOM
nedekTsT U Kora e Bb3HUKHAN. Ako aedekTsT e
MOKPUT OT HaWATA rapaHuus, Bue we nonyuute
06paTHO PeMOHTMPaHHs UK Hos npoaykT. C
PEMOHTA MW CMAHATA HO MPOAYKTA HE 3aMoYsa
[Q Teue HOB FAPOHLMOHEH CPOK.
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lapaHuMOHEH CPOK M 3aKOHOBM NpETEHLIMM NpK
negektn

[apaHUMOHHATA ycnyra He yabnKABA rAPAHLMOH-
HWUS CPOK. TOBA BAXKM ChLUO M 30 CMEHEHMTE M
PEMOHTUPAHM YACTU. 3Q EBEHTYQNHO HAMMYHMTE
nospeau 1 nedekT ole npu nokynkara tpséea
na ce cbobLyM BeOHATA Cnea PasonaKOBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cnen UsTMYaHe Ha rapakx-
LIMOHHMS CPOK CA Cpelly 3annallaHe.

O6xBar Ha rapaHLMsTA

YpensT e NnpousBeneH rpUXKNMBO CNOpen CTPo-
TMTE M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam noctaeka. [apaHumMaTa Baxm 3a
AedeKTM Ha MaTepMana UM NPSOM3BOACTBEHM
nedektu. [apaHumMaTa He 06XBALLA YACTUTE HA
NPOMYKTA, KOUTO MOANEXAT HA HOPMANHO M3HOC-
BAHe, NOPAAM KOETO MOraT Aa 6bOAT PA3MexXaaHM
kaTo 6BP30 M3HOCBALLM Ce YacTH (Hanpumep dur-
TPM MK NPUCTABKM) MM MOBPEOMTE HA YyTNMBK
yactu (HanprMep NPeKbCBAUM MK TAKMBA MPOM3-
BELleHM OT CTbKIIO). [apaHLMSTA OTNaLNA, AKO ypemsT
€ nospefeH NOPaAM HENPABMIHO M3MON3BAHE MM
B PE3YyNTAT HO HEOCHLIECTBIBAHE HA TEXHMYECKa
noaapbKKa. 3a npasunHara ynotpeba Ha npoay-
KTQ TPS6BA TOYHO 4G Ce CNA3BAT BCMUKM YKA3AHMS
B YMBTBAHETO 30 06CnyXBaAHE.

MpenHasHaueHue 1 neicTBMs, KOUTO He ce npe-
NopP®BYBAT OT YNBLTBAHETO 30 €KCNAoaTaums 1im 3a
KOMTO TO Npedynpexnasa, TpS6BA 304bIKMUTENHO
na ce m3bsrsar. MpoaykTsT € NpeaHasHaYeH camo
30 YACTHA, O He 3a cTonaHcka ynotpeba. Mpu 3no-
ynotpeba 1 HENPABMIHO TPETUPAHE, ynoTpeba
HQ CUNA M NPU UHTEPBEHLIMM, KOMTO He Ca M3BBP-
LWEeHM OT KNIOHA HA HALWMS OTOPMIUPAH CepPBM3,
rapaHumsTa oTnana.

TapPAHUMOHHMST CPOK HE BAXM NpU
B HOPManHO M3PA3XOABAHE HA KANALMTETA HA
akymynatopHara 6arepus

B npodecroHanHa ynotpe6a Ha npoaykra

| nospexnaHe UnM NpomsHa Ha NpoaykTa ot
KNMUeHTa

B HecnassaHe Ha pasnopenbute 3a GesonacHocT
¥ MOAOPBXKA, TPELKM MPU 0BCIYKBAHETO

B nospenu nopaam npupoatu Gencrsms

Mpouenypa npu rapaHumoneH cnyyai
3a na ce rapantmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
CNy4aM, CNefBaMTE CNEAHMUTE YKA3AHMS:

Bl 3a scMukM 3aNUTBAHMS noaroteeTe Kacoesarta
6enexka u M,EleHTMq)MKGLlMOHHMSI HOMEp

(IAN 373219_2104) kato nokasatencrso 3a

nokynkara.

B BsemeTe apT1KkynH1s HoMmep oT pabpuunata
Tabenka.

B [Tpu BB3HKMKBAHE HQ PYHKLUMOHAMHM MNK OPYTH
nedeKTM MbPBO Ce CBLPXKETE NO TenepoHa
MM Ype3 MMENMN C AONYNOCOYEHNS CePBU3EH
otaen. Crien TOBA Lie NOMyYMUTE NOMBIHUTENHA
uHpopMaLMs 30 ypexaaHeTo Ha Bawara pe-
Knamaums.

B Cren cbriacyBaHe ¢ HOLWMS CEPBU3 MOXKETE Ad
usnparmre aedekTHUS NPOAYKT HQ MOCOYEHMs
By anpec Ha cepeusa 6esnnatHo 3a Bac, kato
npunoxwute kacosara benexka (kacosus GoH)
M NOCOYMTE B KOKBO CE€ CbCTOM AedeKTHT U Kora
e Bb3HMKHan. 3a na ce m3berHat npobnemu ¢
NPUEMAHETO M LOMBAHUTENHM PA3XOAM, 3QabI-
XKMTENHO M3MON3BATE CAMO aapecd, KoiTo Bu
e nocoueH. Ocurypere U3NPaALLAHETO AA He e
KOTO eKCrpeceH TOBAP MW KATO APYr creuma-
neH Tosap. Msnparete ypena 3aenHo ¢ BCUUKM
anHGﬂﬂe)KHOCTIA, NOCTABEHU I'IpM I'IOKYFIKGTO,
U ocUrypeTe QOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
OMNAKOBKA.

PeMoHTeH cepBM3/U3BBHIAPAHLUMOHHO
obcnyxsaHe

PeMOHTH M3BBH rapPAHLIMSTA MOXETE A BB3NOXMTE
HO KIIOHO HO HOLWMS CEPBM3 CPeLly 3annaLaHe.
Tow c ynosoncreme we Bu Hanpasu npensapurten-
Ha kankynaums. Moxem na obpaborsame camo
YPenu, KOMTO CA IOCTATbYHO OMAKOBAHM W M3MPa-
TEHM C MNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOLM.
BHuumanwme: Msnparete Bawwus ypen Ha kno-

HO HO HOLMS CEPBM3 NOYMCTEH M C YKA3QHME

30 nedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HEMATEHM
TPAHCMOPTHM PA3XOOM - C HANOXEH NAATEX, KATO
€KCMPeCceH Mnn Apyr CneLmnaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we m3BbpLIMM 6E3MNATHO M3XBBPISHETO HA
usnparernte ot Bac nepektHu ypenm.
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CepBu3HO 06cny>XXBaHe

Bvnrapus
p

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 373219_2104|

BHocuten

Mons, o61=pHeTe BHMMAHME, Ye CneaBalymsT
anpec He e aapec Ha cepBu3a.

I_h,pBo ce cm:p)KeTe C ropenocoquMﬂ cemeeH
LEHTbP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHMS

www.kompernoss.com
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*UYn, 112,

(1) NMpu HecvoTBeTCTBUE HO NOTPebuTenckata
cToKa ¢ porosopa 3a npopax6a norpebure-
natmmma I'IpOBO na I'Ipe]:lﬂBM peKl'IGMGLI,Mﬂ, KaTto
nomcka oT NPOAABAYA A NPUBEAE CTOKATA
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npopaxba. B
TO3M cryyai notpebuTenst Mmoxe Aa u3bupa
MeXAay WM3BBPLUBAHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
MMM 30MAHATA 11 C HOBA, OCBEH OKO TOBA €
HEBB3MOXKHO UMW U3BPAHMAT OT HETO HAYMH 30
obeslyeTeHMe € HeNPONOPLUMOHANEH B CPABHE-
HMe C apymMs.

(2) Cmsata ce, ye naneH HaumH 30 obesweTasaHe
Ha noTpebuTens e HeNPOMNOPLMOHANEH, AKO
HEroBOTO M3MOM3BAHE HAMAIA PA3XOAM HA
NPOOABAYA, KOMTO B CPABHEHME C APYTMS
HOUYMH Ha OBe3leTIBaHe Ca HEPa3yMHM, KATO
ce B3eMAT NpPeaBsma:

1. croltHocTTa Ha I'IOTpe6MTeJ'ICKGTG CTOKQ,
AKO HaMaWe nunca Ha HeCbOTBETCTBME,

2. 3HQYMMOCTTA Ha HEeCBbOTBETCTBMETO,

3. Bb3MOXHOCTTA AA Ce NPEANoXM HA Mo-
Tpebutens apyr HauMH Ha obeslweTssaHe,
KOMTO He € CBBP3AH ChC 3HAUMTENHM Hey-
nobcTBa 30 Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He cboTeeT-
CTBA HO BOTOBOPA 30 Npopax6a, NPOAABAYBT
€ ANbXeH [a 5 NpuBene B CbOTBETCTBME C AOTO-
Bopa 3a npoaax6a.

(2) NpuBexnaHeTto Ha notpebuTtenckara cToka B
CbOTBETCTBME C OTOBOPA 30 npoaaxba 1psb-
BQ G CE M3BBPLUM B PAMKMTE HO eAMH Mecel,
CYUTAHO OT I'IpeJ:lﬂBSIBOHeTO HQ peKﬂOMGHMﬂTO
ot notpeburens.

(3) Cnen m3stmuaHeto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TeNST MMA NPABO [A PA3BAM AOTOBOPA M Ad
My 6bfle BbICTAHOBEHA 3AMNATEHATA CYMA MM
[d MCKA HOMANSBAHE HA LIeHATa HA NoTpebu-
TENCKATa crokacsrmacHo un. 114.
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(4) NMpuBsexnaHeto Ha notpebutenckara cToka
B CLOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a npopaxba e
6e3nnaTHo 3a notpebutens. Toi He abMXM paz-
XOOM 30 eKCrneanpaHe Ha notpeburenckara
CTOKQ WM 30 MATEPMANM M TPYA, CBBP3AHM C
PEMOHTA 1, M He Tpa6BA [A NOHACS 3HQUMTEN-
HW HeynobcTBa.

(5) NMotpebutenst moxe aa mcka m obesweteHue
30 NPeTbPNeHuTe BCNeacTBMe HO HeChOTBET-
CTBMETO BPEAM.

Yn. 114.

(1) NMpu HecvoTBETCTBIE HO NOTPEbUTENCKATA
CTOKA € AOTOBOPA 30 NPOAMX6a M KoraTo
NoTPeBUTENST He € YNOBNETBOPEH OT pellasa-
HeTo Ha peknamauusra no un. 113,

TOM MMA NPABO HA M3GOP MEXAY €OHA OT
cnenHute BbIMOXHOCTM: 1. passansHe Ha fo-
rOBOPA M Bb3CTAHOBSBAHE HA 3ANAATEHATA OT
HEro CyMa; 2. HAOMANSBAHE HA LeHATa.

(2) Notpebutenst He Moxe na npeteHanpa 3a
Bb3CTAHOBSBAHE HA 3AMAATEHATA CYMA MM 30
HOMQNSBAHE LIEHATA HA CTOKATA, KOraTo Thpro-
BELBT ce Cbrnack Aa 6bae M3BbPLIEHA 3aMSHA
Ha noTtpebuTenckara cToka ¢ HOBA MAM A ce
MONpaBM CTOKATA B PAMKMTE HO eAuH Mecel
OT NpensBsBaHE HA PEKNAMALMATA OT NoTpe-
6urens.

(3) ToproeewsT € AMbXEH AA yOOBNETBOPU MCKAHE
30 pa3BansHe HA JOTOBOPA M OO Bb3CTAHOBM
3annateHara ot notpebutens cyma, Korato
cnen KaTo € YOOBNETBOPMIT TPU PEKNAMALMM
HQ NoTpebuTens Ypes M3BBLPLLBAHE HA PEMOHT
HQ €[HA M CbLUA CTOKA, B PAMKMTE HO CPOKA
Ha rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cnep-
BALLQ MOSBA HO HECLOTBETCTBME HA CTOKATA C
noroeopa 3a npoaaxba.

(4) (Mpepuwha an. 3 - B, 6p. 61 o1 2014 .,
B cuna ot 25.07.2014 r.) Motpeburenst e
MOXe Aa NPETEeHAMPA 3a Pa3BangHe Ha AOro-
BOPQ, GKO HECBOTBETCTBMETO HA NoTpebuTen-
CKATA CTOKA € OTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Yn. 115.

(1) Notpeburtenst moxe Aa ynpaxkHW NPABoOTO Cu
Mo TO3K pasnen B CPOK A0 OBE FOAMHM, CUMTA-
HO OT OCTABAHETO HA NOTPebMTENcKATa CTOKA.

(2) Cpoxkst no an. 1 cnupa aa Teue npes spemeTo,
Heo6XOAMMO 30 MOMPABKATA MM 3AMIHATA HA
notpebutenckara Croka 1m 3a NOCTMraHe Ha
cropasyMeHue Mexay Npoaasadd 1 notpebu-
Tens 30 pelaBaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHseaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens
no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB APYT CPOK
30 NPensBIBAHE HA MCK, PA3NMYEH OT CPOKA
no an. 1.
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I'IpeBon HA OPpUrMHANTHATA geKknapdalua 3a CboTBeTcTteune

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsra: -4 Cemm Yrysny,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Tepmanms, neknapupame, ye 103 NpoayKT CbOTBETCTBA HA CHEAHUTE
CTAHOAPTH, HOPMATMBHM NOKYMEHTU M OupekTmem Ha EO:

.D.MpeKTVIBO OTHOCHO MALWWHUTE
(2006,/42/EC)

Mpunos>xxeHn XapMOHM3UPAHM CTAHAAPTM
EN 1248: 2001+A1

ENISO 4414: 2010

ENISO 12100:2010

Tunoeo o6o3HaueHne Ha mawmHata: MHesmaTueH nacskocTpyen nuctoner PDSP 1000 E6
loaunHa Ha npomssoncteo: 09-2021
Cepuen Homep: IAN 373219_2104

Boxym, 26.08.2021 r

Cemu Yrysny
- MeHumxbp kavectso -

3anaseHo NPABO HA TEXHNYECKM U3MEHEHMS C Lien YCbBbPLUEHCTBAHE.

52 BG



///|PARKSIDE

Meprexopeva

AR )0 0000 000000000060060000000000060000000000000000000000060000000 X

TTPOPBAETIOHEVI] XPIOM - - -« v v vt ettt et e e et e e e e e e e e e 54
EEOTAIGHOG - . o oot 54
MAPAOOTEOG EEOTINIOHOG. « . . v e et ettt et et e e e e e e e e e 54
TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKG . .« o o oottt et e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e 54
Tevikéq UTTOOEIEE1C AOPANEIAG. o o o oo vveverecesesescsssssccscssssscssssasese D5
ACHANEIQ TOU KOPOU EPYATTIAG - -+« o e e e e e e e e e e e e e e e e e 55
Suykekpipéveg utrodeileig acdaleiag yia MoTONA ApHOBONG QEPOG. v e e 56
2 &0 000000 0000600000000000000000000600000000000000000000000000000 3/
TomoBémon odkou GUNOYAG Y1a TO UNIKO QUHOBOANG - .o ot ettt e 57
Emoyn kar TomoBirnon e€apTiHaTOq. - . . oottt 57
M PWON SOXEIOU UNKOU QUHOBOAAG - -+t vttt ettt e ettt et e e 57
SUOVEEON TINYAG TIEMEGHEVOU QEPQ. « + o vttt ettt et et e e e e e e 57
Xpnon Tou mMoTOMOU QPPOBONAG GEPOG . « .« v v ettt e e ettt e 58
Adeiaopa Tou 0dkou SUAOYAG YIA TO UNIKO APHOBONAG . . .ot e et 58

A1OPOWON OPANHATWV ¢ e ¢ e v v everencscococosessssssssssssessssssscsssses 38
ZUVTAPNON KAl KAOAPIOHOG. « ¢ o ¢ e eveveserescscssssosscssssscssssscssnsese 39
[N 2T]) 0000000000000000000000000000000000000C00006000000000000000000 B2
Eyyunon tng Kompernass HandelsGmbH . ...........ccciiiiiiiieeeeeeee... 60
(AR RT3 60000000000006060000600000000606000060000000060606006000000000 (1

Meradppaon NG MPwTOTUTNG ANAWON CUHHOPPWONG. c ¢ e everececsccccccesess 62

GR | CY 53



PARKSIDE’

NIZTOAIl AMMOBOAHX
AEPOX PDSP 1000 E6

Eicaywyrn)

2ag ouyxaipoupe yia TNV ayopd TG véag oag
ouokeung. Amodacioare rol yia v amokmon
evog TPoidvTog uynAig moidmrag. O1 odnyieg
XPNong gival Tpnpa autou Tou TPoiovrog. Mepié-
xouv onuavrikég urmrodeieig yia Tnv achdleia,
xpnon kai 1y anoppiyn. Mpiv amoé m xpnon Tou
mpoidvrog, e€oikelwdeite pe OAeg TIg uTodeieg
Xelpiopou kar acpaleiag. XpnoipoTmoleite To TPoi-

OV HOVO OTIWG TEPIYPAdETal Kal yia TOUG avadepo-

pevoug Topeig xpnons. Mapadoote dha 1a éyypa-
$a ot mepinmmwon mapadoong Tou MPoidvTog ot
TpiTOUG.

MpofAerropsvn xprion

To motdAi appoPorng aépog (edelig ouokeun)

mpoopileral yia v amopdkpuvon okoupidg Kal

poyIdg ot peTahikég emdaveieg. KaBs G xpr-

Or | HETATPOTIM TG OUOKEUNG IoXUel WG pr oUudw-

VI HE TOUG KAVOVIOPOUG Kal €VEXEl GNPAVTIKOUG

kivélvoug atuxnuétev. Na PAaPeg mou mpotpyo-

vral amd akatédAnhn xpnon Sev avahapfavoupe

kapia euBuvn. H cuckeun mpoopilerar pdvo yia

1S10TIKA XPNHON.

Eomhiopodg

@ Mioroh appoPorng aépog

@ EpBuoparolpsvog cuvdeopog yia mn olvdeon
agpa

© >xavdan

O >akog cuMoyAg yia To uNikd appoBolig

@ Bidwtdg odiykpag

O Acpodioio appoPorig

@ MNepiotpedpodpevog pubpioTrg

© Aoysio uhikol appoBorg

O Bidwrd mopa

@ E&dpmpa emaveiov

@ E&apmpa onpeiou

@ E&apmua &utepikav akpdy

® E&apmpa cowtepikdv akpdy

@ YAk appoPoig
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MNapadoréiog :fomhicpog

1 MiotdA appoPorng atpog

1 E&&pmpa emdaveidy

1 E€&ptnpa onpeiou

1 E&&dpmnpa akpov

1 E&&ptnpa ecwtepikig yoviag

1 Zdkog culoyhg yia To Uk appofolig
1 Bidwrdg odiyktipag

2 kiIAG uNikS appofolig

1 Odnyies xpriong

TexviKa XapakTnpIoOTIKA

Mieon Aerroupyiag 6,3 bar
Karavélwon atpa 320 |/min
Xwpnrikdmra Soxeiou 900 ml

Arnairoupevn moioTTa

aépa kaBapodg kar xwpig Aadia
Tipég pUBpiong yia ™
Aerroupyia pubpiopivn mieon Aeroup-

yiag oo pubpioth mieong
1| TMECOUETPO GINTPOU pEY.
6,3 bar.
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Tipn exmropmiay BopUfou

TipA pérpnong yia 66pufo Siakpifwpivn clpdwva
pe 0 EN 1265. To emimedo BopUfou A-otdBpiong
TOU EPYOAEIOU TTETTIEGHEVOU QEPA AVEPXETAI OUVI)-
Bug:

360N nxnTikng mieong L,=84,4dB(A)
ABePaiomra K,= 3 dB(A)
3140pn nxnTikAg 1oxU0g Lys = 95,4 dB (A)
ABeBaidmra Kya= 3 dB(A)

Qopéare mpootaaia yia Tnv akon!

Tipn ekmoptig kpadaopmv

Suvolikh Tipr kpadaopov SiakpiBepivn clpdwva

pe 7o EN ISO 20643: a, =<2,5m/s?
ABeBaidmra = 1,5 m/s?

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> To avadepdpevo ot autig Tig odnyieg emime-
8o kpadaopov éxel perpnBei olpdwva pe pia
turrotroinuévn oto EN ISO 20643 Siadika-
aia PETPNONG KAl PTTOPEL VA XPNOIHOTTOIETal
yia 1 cuykpion cuokeuwy. H avadepopevn
TIpR eKTTOPTAG Kpadaopay propei emiong va
XPNOIPOTIOIEITal YIa pIa ApXIK EKTIUNGCN TNG
¢ékBeong. To emimedo kpadaophy Oa alale
oUpdwva pe T Xpron Tou epyaleiou memie-
OHEVOU QEPA KAl OE OPICHEVEG TIEPITITWOEIG
pmropei va Ppiokeral mave amd v avadepd-
pevn oe autég Tig odnyieg Tipn. To poprio
kpadaopwv Oa pmopoloe va umotiunBei, edv
TO EPYQAEIO TIEMIESHPEVOU QEPA XPNOIHOTTOIE-
Al TAKTIKG pPE QUTO TOV TPOTTO.

YIMNOAEI=H

> Tia pia ektipnon akpifeiag Tou optiou kpa-
Saopwv kard ™ Si1dpKela HIag CUYKEKPIPEVNG
XPOVIKNg Tep16dou epyaciag Oa mpémel
emong va AapBavovral unéyn o1 xpovol,
KATA TOUG OTTOIOUG €ival QTTEVEPYOTTOINUEVN N
GUOKEUN 1) AeIToupyei XwpiG woTdoo va Xpn-
olporolgital. Autd prropei va peiooel katd
oAU To doprio kpadaophy oTo clivolo TG
XPovikAg Trepiddou epyaoiag.

Fevikiq umodsisig

aodalsiag
/\ NPOEIAOMOIHEH!

> AiaBdaore Oheg Tig umodeiéeig aopakeiag kai
716 0dnyieg. Mapaheiypeig kard v Mpenon
Tov umodeiewy aopaleiag kal Twv odnyiby
propouy va mpokahéoouv nhektpomAnéia,
Tupkayid kai/f coPapoug Tpaupaniopoug.

Dulaére Oheg 11 unodeieig acdhaleiag kai Tig
odnyieg yia o péXhov.

Aodalaa Tou Xwpou spyaociag

a) Aiatnpeite To xwpo epyaciag oag kabapd kai
kald ¢wriopévo. H akaraoraaia kai or pn
duTiopivol xopol epyaciag pmopouy va odnyry-
oouv ot atuyfuara.

B) Mnv epyaleote pe T ouokeur| ot mepiBailov
omou untapxer kivéuvog ékpnéng, ebdekta
uypa, aépia r) okoveg. H ouokeun pmopei va
Snuioupyei omvOApeg, o1 omoiol propoly va
mpokaléoouv avadiedn om okévn 1} oToug

aTpoug.

Kparare Ta maibia kai a\\a aropa pakpid

KQaTd TN XPNON TNG CUCKEUNG. 2€ TTEPITITWON
Sidomaong g mpoooxAg pmopsl va xaoete
TOV £\EYXO TG OUOKEUNSG.

Y
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Tuykekpipéveg urrodzidzig aopalsiag
yia mordéAia appofolrg aipog

EXéy&re T ouokeun) mpiv amd ) Oion ot Aer-
Toupyia yia evdexopeveg {npiég. Eav n ou-
okeur) mapoucialel eNkeipeg, Sev emTpéneral
va 1e0¢i o¢ kapia mepimTwon ot Aerroupyia.

Kpatare Ta maibia kai @\\a aropa pakpid
KaTa T XPon TnG CUCKEUNG. & TTEPITITWOTN
Sidomaong g mpoooxnG propsi va xaoete
TOV ENEYXO TNG CUOKEUNG.

KINAYNOZX TPAYMATIZMOY! KATAXPHZH!
Mnv kareuBlvere T cuokeun ot avBpamoug
kai/f {oal!

Qopare pdoka mpooTaciag

amod T oKov.

QDopare yuahid mpootaociag!
Qopare mpooTareuTika yavrial

V.9 DPopare mpootareutikd pouyioud!
@ Qoptore mamoutoia acdaeiag!

@ Dopére kpavog acdalsiag!

KINAYNOZX EKPH=HZ! 3¢ mepiBaiov,

oTo omoio unapyouv aipia/Proyeg/dwmia/
pnxaviopoi eroipaciag {eotou vepou mou
Aerroupyouv pe ykadi, dev emrpémeral va
xpnoiporoinBei To motéh appoPolig aépog.
ATIATOPEYETAI TO KATNIZMAI

Na epydleore povo ot emapkwg agpildpevoug
XWPOUG.

Mn xpnoiporoicite wg Ty evépyeiag ouyodvo
f ebPAekta aépia.

Mnyv urepBaivere moté Ty péyiotn migon Aer-
Toupyiag Twv 6,3 bar.

/\ NPOEIAOMOIHZH!
> AYNAMEIZ ANAKPOYSHS! 3¢ ugnhic

mécEIG AeIToupyiag PTmopei va eudavioToly
Suvdpeig avakpouang, ol omoieg katd mepi-
TTwon propel va oénynoouv ot kivéuvoug
AOYw ouvexoug KaTamovnong.
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B KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! Amocuvéiore

T CUCKEUN aTTO TNV TINyT TIEMECHEVOU aépa
TPIV amd TIG EPYACieg EMIOKEUNG KAl CUVTHPN-
ong, kabog kai mpiv amd T petadopd.

B KINAYNOX TPAYMATIZMOY! Anocuvdéote

T CUCKEUN amo TNV TTINyr TEMECHEVOU aépa,
TpIv ané Ty MARpwon pe UNkS appoBolng.

YIMNOAEI=H

> Tnpeite Tig umobeieig aopaleiag Tou kara-
OKEUAOTI) TOU TTPOIGVTOG appoBoAig.

B Xpnoipomoieite povo KAtaANNAa UAIKAG yia To

motoM appoBorng aipog @. Mn xpenoiporor-
eite Gppo Aatopeiou. Ymdpyen kivbuvog Snur-
oupyiag SnAnmpiddoug okdvng aiNikdvng.

B A&Pere pirpa, dote Ta dAa dropa va pny Kiv-

Suvelouv (dnpioupyia okdvng).

B Opovriote wote va culdyete To UNKO appofo-

ANG, WOTE va PTTOPEITE VA TO ATTOPPIYETE HE
TpoTIO TTou otferal To TepIBAANOV.

Mnv amopakpuvere Tig mivakideg Timou. Amore-
NoUv TuRpaTa OXETIKA pe TNV aodaAeia Tng
OUOKEUNG.

B 3¢ mepimmwon mou Sev ExeTe epmeipia oTo XEIPI-

OO NG CUCKEUNG, TTPEMel va ekmaiSeuTeiTe
OXETIKG pie TOV akivOuvo XeIpIopo.

/\ NMPOEIAOMOIHZH!
AHAHTHPIQAEIX XKONEX!

> H eneéepyaocia emPrafov/Sninmpiwdov
okovov arotehei kivéuvo yia Tnv uyeia Tou
XEIPIOTA 1) Twv atdpwy, Ta omoia Ppickovral
KOVTa.

A\ NPOXOXH!

> Befaiwbeite 611 n ouokeun £xel amoouvSeDei
amd v Tpododocia atpa ot mepiTTLON
pn xpnone, avrikardoraong e€aprudrov
) Katd TN SI&PKEIQ EPYATIOV ETIOKEUGY.
O elkapmTog cwAfvag aépa Sev emTpimeral
va Ppiokeral umd mieon.
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Xeipiopog

TormroOérnon odkou oulloyrg
yia 1o uliké appofolrg

B SrtepewoTe o ouokeur) To oako cuioyiic @
pe Tov Bidwtd odiykmpa @ mou mepihapBaverar
otov mapadorio e€omhiopd, pe T Pondeia evog
karoafidiou.

Emloyn kai rormro®irnon apriparog
B Em\i&re mpota éva katédAnho e€apmpa yia Tig

¢pyacies oo (@, @, @, ®).

B TomoBerrote To emAeypévo e€dptnua odixta
oto akpoduaio appoBorig @ kai mpooéére
WOTE va PNV prmopei va ekdelyel aépag amo ta
mAayia.

MAARpwon doxziou uhikoU appofolrg
/\ NPOXOXH!

> [lpotol avoi&ere 1o Pidwrd mopa @ tou
Soyeiou uikol appoBoing @ 1 Sie€ayere
kamola GANn pUBpion, mpémel va amoouve-
B¢l omwodAmoTe N olivéeon Tou elkapmTou
OcwNva TEmEecpévou aépa Kal va ekkeveDei
TANPWG N TTieon.

B Kard mig epyaocieg appoPoAng, xpnoipomoisire
amok\eloTIKA katdAAnho ukikd appoBorig (.

YMNOAEI=H

> [poreivoupe T xpron ukikoU appofolig
Xwpig oIikdvn (aAeopévn okoupid uyikapi-
vou) pe kokkoug 0,2-0,8 mm.

B Mpooé&re wote 1o uhikd appoBorig @ va sival
amoAUTwG oTeyvod Kal va pnv ival XovOpOKOKKO.

YMNOAEI=H

> To piyioto piyeBog kOKkwONG avépyeral oe
0,8 mm.

B Avoire 10 Bidwrd mopa @ Tou Soxgiou uhikol
appoBorig @ mepiopidovidg To mpog Ta
aplotepd.

B Tepiore pe v emBupnt MoodTTa UAIKOU appo-
Boing @ o Soxeio uhikol appoBoiig @.

B Mpooiére hote va pnv umepPeite T péyiom
xwpnTikotTa doxeiou Twv 900 ml.

B 3 ouviyea, Kheiote mah o Bidwtd mopa @
Tou Soxgiou uhikol appoBorig @ mepioTpido-
vrég 10 Mpog Ta &eéid.

YMNOAEI=H rA THN KOKKQXZH
TOY YAIKOY AMMOBOAHX

> Ooo peyalirepn/xovOpdrepn n KOKKWOT TOU
XpnoiporoloUpevou UKol appoPoAng, 1600
xovéporepeg akabapaieq amopakplvere. To
amecTalpévo UNIKO gival TTEPITOOTEPO AETTO
kai eveikvuTal yia TNV amTOpAKpUVoN ..
prroyidg kar oéeidwpévou oTPOHATOG.
To Aerr6 UNIKS TTpokalel AiyoTepeg {npiég
oTiG emdAveieg, yI' auTo Kal emAEyeTal.
I.x. yia xovdpr okoupid xpnoiporoieital
XovOpdkokko uNikd appofolig, To omoio
prropeite va mpopnBeureite nhektpovika (BA.
Kedahaio Eicaywytag) i oe e€adikeuptva
karaotApara. Mpootéte emiong g umodei-
&eig oxeTika pe TN péyIoTn KOKKWON.

TUvdeon myng memeopivou aipa

YMNOAEI=H

> To moToM appoBorig aépog @ emmpémerar
va Aemoupyei amokAeioTikd pe kaBapod memie-
opévo atpa, xwpig oupmikvepa kai Aadi.
Arnayopeteral n umtpBaocn g mieong epya-
oiag v 6,3 bar om ocuokeun). MNa va propé-
oete va puBpioete Tov memeopévo aépa, n
TNy Temeopévou aépa Tpémel va éxel e€o-
m\ioTel pe éva pubpio meong(diktpou).

4 Suvdiote To motdN appoPolig atpog @ oe
kataMnAn mnyn memeopévou agpa. XuvdioTe
ToV TaxuoUvSeopo Tou elkapmTou cwAijva
Tpododoaiag pe Tov epPucpatolpevo olvde-
opo @ oto motoN appoPordg aépog @.

H aopahion NapPaver xbpa autdpara.

YIMNOAEI=H

> Befaiwbeite 611 0 mepioTpedSpEVOG PUBpI-
ot @ Bpiokerai oo fg, MpoToU ouvSioete
TN OUOKEUN PE TNV TINYN TIEMECPEVOU agpal.
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Xpnon Tou moToAioU appofolng
aépog

YIMNOAEI=H

Mpoetoipdote To Tepdyio emeéepyaciag mou Ba
aktivoBoAnOsi. Eav amaireital kaBapiore To.

> Oi evamobioeig okdvng Kail Nimoug emnped-

{ouv katd oAU To amotéeopa.

KalUyre f| koMNnote pe mpoooyr) oha Ta onpeia
avrikeipeva mou Sev mpétel va aktivoBoinBouy.
H anéotaon tou e€aptipatog mpog v emda-
veia eneéepyaoiag mailel onpavTikd pdlo.
Mpémer va mapapével oo pIKPOTEPN Yiveral,
dote 1o ukikd appoBoiig B va propi va
amoppodndei amd 1o cako culoyrig @.

‘Ooco mio kovrd mAnoiddete pe ) oUCKeUR OTO
tepayio emelepyaciag, 1600 pIKPOTEPO gival To
Seiypa aktivoBoAnong kai avtiotpoda.

Eav amarreital, Sie€dyere mponyoupéveg pia
SokipaoTiki Aeroupyia ot éva pn xpnoiporor
oUpevo Tepdyio emelepyaaiag. Eral, Oa Bpeite
M cwotr andoracn/migon Aemoupyiag kai Ha
epmodioete umepPolikn aktivoPfoinon oTo Tepd-
xio eme€epyaciag.

Evepyorroinon

PuBpiote Tov mepioTpedopevo pubpiot @
oto fg yia va avoilere T Siodo atpa.
Odnynote 1o motdM appoBolig aépog @
mpog Ty Tpog emelepyacia emdaveia.
Marrore T okavdain @ yia va Bioere o Aer-
Toupyia To matdhi appoBolig atpog @.
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Amevepyotioinon

Adnote T okavdain @ yia va amevepyororr-
oete To mMoTON appofolig aépog @.
Pubpiote Tov mepioTpepOpEvO pubpiot @
oTo @ yia va kheioere T Siodo aépa.

ArroocuvioTe T cuokeun petd TRV oNokApwon
™G €PYATiag amod TNV Ty TEMECHEVOU apa.

YMNOAEI=H

> AaoKApETE TTPWTA TOV EUKAPTITO CWARvVA amo

TNV TINYN TIEMECHEVOU Q€A KAl ATTOPAKPUVE-
TE OTr) CUVEXEIQ TOV EUKAPTITO OWANVA TPOGO-
Soaiag amd ) ouokeun). Etol, amodelyere
avelileykro TUNypa Tou ebkapTmTou cwAfva
Tpododoaiag.

Adziacpa Tou odkou culloyrig yia
10 UAIKO appofolng

YMNOAEI=H

> Mnv emavaypnoiporoleite Tepicaio UNIKO

appoBolig amd 1o cako culoyig @, mpo-
10U kKaBapioTei.

Mropeire va amopakpUvere péow Tou deppoudp
T0 Tepicoio UNIkS appoPoAng Tou éxel cuyke-
vipwBei oto odko ouloyng @. Mmopsire,
emiong, va Aackapere 1o Pidwtod odiykmpa @
pe 1 BonBeia evog katoaPidiol kal va amopa-
kpUvere To odko culoyng @ amd T cuokeun.

Ai16pOwon opalparwv

2darpa/
MOavn arria

A16pBuon

Aroucia porg uhikou

O atpag Sev sival
APKETA OTEYVOG

Eykataotiiote éva Siaxwpr-
oTH| vepou oTO cUCTNHa
TIEMIECHEVOU QEPal.

EXayiomn micon
agpa

Auéhote Ty ieon ma-
POXNG TOU GUNTTIECTH OAG.

To e&dptnpa Sev
edpaleral cwotd

BeBaiwbeire 611 To e&dptn-
p& oag éxel TomoOern Ok
odIXTA OTn CUCKEUN Kal
Sev exdelyel atpag amd Ta
mAGyia.
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Zdaipa/

MBavn artia

Ai6pBuon

Qpayptvor aywyoi
uhikoU appofolig

BeBaiwbeire 611 Sev umap-
xouv oPwhol uhikoU appo-
BoAig mou pmhokdpouv
Toug aywyoug. MNa va
kaBapioere ppaypévoug
aywyoug, XPnoIHoTIoINoTE
KaAUTEPA £va TTIOTONI €KTO-
&euong atpa. (Popare
yuahia mpooraociag!)
Ehéyére, emiong, To avolry-
pa e£d680u Tou Soyeiou.

avapevopEvo

To S¢iypa aktivoBoinong Sev sival o

O atpag Sev sival
apKeTd oTEYVOG

Eykataotiote éva Siaywpi-
aTr| vepou oTo cUoTNHa
TIEMIECHEVOU QEPal.

To péyebog Tou
uhikoU appofolig
Sev eival opoloyevig

AvrikaraoToTe 1o UAIKO
appoPoMg.

Akd&Bapto ulikd
appofolig

KaBapiore/Avrikaraomiote
10 UNIKG appofoAng

To e&dpmpa éxe
$Oapsi

AvrikataoToTe To
e£&ptnpa

ANeg BAaPeg

Emkovaviore pe tva e€adikeupévo dropo 1y pe o
e&abikeupévo katdotpa.

Zuvrpnon ka1 ka@apiopodg

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAY-
MATIZMOY! Anocuvédéore omwodnmore

T ouokeur amé Ty Tpododoocia memie-
opivou aipa, mpotou Tnv kabapioere.

B KaBapilete 1o motoM appoPoig aépog @
kai 1o Soyeio uhikou appoBoing @ kabe
dopd mou ohokAnpwvere v epyaoia. MNa 1o

okomd autd, kabapilere To moTdA appoforng

aépog @ «ai To Soyeio uhikol appoBoric @
pE TTEMECPEVO atpa.

B Oulare To motoM appoPoing aipog @ povo
o€ OTEYVOUG XWPOUG.

Améppiwn
H ouokeuacia amoteheitar amod GiAika
% mpog 1o mepIBaANov uhikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO QTTOPPIYETE HECW TWV TOTTI-
KOV ONnpeiov avakukAQoNG.

Mnyv amoppirere T CUOKEUN)
oTa oIKIaka aroppipparal

Ma 1ig SuvardTnreg amodppPIYng Twv
QXPMOTEUPEVRY CUOKEUWY EVIHEPWVE-
ote amd 1 Siaxeipion g koIvoTnTag
1 NG MOANG oag.

ArmoppirTere T cCUOKEUAsIia pE TPOTIO
$IAikd TTpog To mepifdNhov. AapPavere
uttoyn T ofpavon ota Siddopa uNika
a ouokeuaaiag Kai, epdoov amaireiral,
&exwpilert Ta. Ta uNika cuokeuaciag épouv of-
pavon pe ouvropoypadieg (a) kar yndia (b) pe v
eéng onpacia: 1-7: Miaotikd, 20-22: Xapri kai
XapTovi, 80-98: TuvBerikda ulixa.

® [ia 1ig SuvatéTreg amdppIyng Tou
N \ TTPOTOVTOG PETA TO TENOG TOU KUKAOU
%A {wnig Tou, ameuBuvBsite oty appddia
UTINPESIa TNG KOIVOTNTAG, 1) TNG TTOANG
oag.
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Eyyonon tng

Kompernass Handels GmbH
Adibmipn mehdmiooa, alidtipe meAam,

H mapoloa cuokeun) Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd TV nuepopnvia ayopdq. 2y mepITTeon
eNelyewv oTo Tpoidy Exete vopikd SikalbpaTa
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOHIKG
Sikaiopara Sev mepiopilovral pEcw TG KaTWTEPW
avadepopevng eyyunong.

MpoimoBiosig eyyinong

H mepiodog eyyunong &ekiva myv nuepopnvia ayo-
pdg. Oudooere Ty anoddeién ayopdq. Amarreiral
WG amodeIKTIKO ayopdq.

Eav, eviog tpiov erwv amod my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamoio opdApa ulikol 1 katackeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To Mpoidy dwpedv 1
Oa cag emoTpadei To Mocd ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel &1 n eAaTTRUATIKN CUCKEUT
kai n amddeén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia ouvropn meplypadr avapopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeiyn kai moTe mapatpfOnke, eviog
NG TMEPIGOOU TWV TPIWY ETOV.

Edv 1o ehamtopa kaAumTeral amod v eyyunon pag,
Oa N&Pere To emokeuaopévo A éva vio mpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog ouvemdayeral,
olpdwva pe ov NOMO3Z 2251/1994, avavie-
on Tou xpovou eyyunong. MNa mv Kumpo 1oyver:

H emokeun f n avrikardoraon tou mpoidvrog b¢
ouvermdyeral avavewor Tou Xpovou eyyunong.
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Mepiodog eyylnong kai vopikig amaimosig
Aoyw eNeipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
poxns eyyunons. Auté ioxuer kai yia eaptipara,
Ta omoia éxouv avrikatactabsl kai emokeuaoTei.
Ev&exopeveg Rén umdpyouoeg {npitg kar eXeipeig
KQTG TNV ayopd TTPETEl va yvwaTorolouvTal apé-
owg perd v amoouckeuaoia. Merd ) Aén tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuq
XpEwvovTal.

Ebpog eyylinong

H ouokeun karackeudoTnke cUpPwVa pe auoTnpeg
obnyieg moi1dtTag Kar ehéyxOnke mpooekTikd TPIV
amo TNV amooToM).

H eyyunon 1oxuel yia opaipara ulikou 1) ka-
Taokeung. H mapoloa eyyinon Sev kaNumel
e€apTApata Tou MPoiIGVTOG TToU UTTOKEVTAl OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahwoipa eéapmpara f {npitg ot elOpaucta
e€aprhpara, m.x. Siakomeg 1) yuahiva e€apripara.
H mapouoa eyylnon akupdverar edv mpokAnOi
{npd oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwot xpron 1
ouvtApnon. MNa pia cwot xpRon Tou mpoidvrog
Tipémel va Tnpolvral emakpiBog o avadepdpeveg
urodeieig omig 0bnyieg xeipiopol. kool xpAong
kai xelpiopoi Tou Sev cuviaTwvTal 1) yia Toug otoi-
oug umdpyel mpoeidomoinon Tpémel amapaitTa va
amogeuyovrai.

To mpoidy mpoopiletal povo yia 1diwTiki kai o
YO ETAYYEAHATIKY XPNON. 2€ TEPITITWON KAKNG HE-
Taxeipiong kar akatdMnAng xpnong, xpnong Piag
ka1 mapepPdocwy, o omoieg Sev S1e&hyOnoav amd
10 eouaiobotnpévo pag Tpipa oépPig, n eyylinon
Tavel va 1oy Uel.
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H eyyUnon Sev 1oxbe oTig mapakate

TEPITITWOEIG

B ot pucioroyixi e€acBivnon g xwenTikdMTag
CUCOWPEUTN

B o mepinTwon emayyeApaTkng Xpnong Tou
mpoidvTog

B o mepinwon {npidg 1) pomomoinong Tou
TTPOIOVTOG aTTo TOV TTENATN

B ot mepinToon pn ™Pnong Tev Mpodiaypaduv
aocddAeaiag kal ouvtpnong, kabug kar opa-
HATWV XEIPIOHOU

B o mepimtwon {npiov Aoyw duoikov paivopivey

Aiadikaocia ot mepimrwon gyylnong

Na mv e€acdpdhion ypAyopns emelepyaciag Tou

{nmpatdg oag, mptite Tig akdAoubeg umobeileig:

B Ta O)eg TiG epwTNOEIG £XETE ETOIPN TNV QTTO-
Seién ayopdg kar Tov kwikd mpoidvTog
(IAN) 373219_2104 wg an6deién yia v
ayopa.

B Tia tov kwbikd mpoidvTog, avarpééte oty mva-
kida TUToU OTO TTPOIbY, O pIa ETIKETA OTO TTPO-
idv, ato e€wdulo Tov odnylwv xphong (kaTw
apioTepd) 1} o éva autokOAANTO otV oW N
KATW TTAEUPA TOU TIPOTIOVTOG,.

B Edav mpokuyouv opdlpara Aeimroupyiag 1 deg
eEMEIYEIG, EMIKOIVOVIAOTE KaT apynV HE TO aKO-
NouBo avadepopevo Tunpa oipPig TNAEPwWVI-
Ka | pe E-Mail.

B Eva npoidy mou Bewpeitar ehatrwparikd pro-
PEITE VO TO ATTOOTEINETE ATEAWG OTNV avadepo-
pevn SielBuvon Tou otpfig emouvantovrag
v amddeién ayopdg (amddealn Tapeiou) ka
avadépovrag mou Ppiokerar n ENNeyn kar moTe
epdaviornke.

E&1'E | 2™V otooehida

& | www.lidl-service.com pmopeire va
TIpaypaToToIoeTe Ay Tev mapd-
viwv 1} GAwv odnyiav xpriong, Bi-
VTEO TIPOIOVTWY Kal AOYIOHIKOU.

Me autév Tov kwdikd QR petafBaivere ameubeiag o
oeNida e&utmpétong Lidl (www.lidl-service.com)
kai eloaydyovag Tov KwSIkd TpoidvTog

(IAN) 373219_2104 pmopsite va avoilere Tig
avriotoixeg odnyieg xpriong.

ZipPig
StpPic EMada

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e Zippig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 373219_2104|

Eicaywyéag

H axéXoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon
otpPig. Emkoivwvnote, kat’ apxny, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernass.com
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DRUCKLUFT-
SANDSTRAHLPISTOLE
PDSP 1000 E6

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Gerdt ist zur Entfernung von Rost und Farbe
auf Metallfléchen bestimmt.

Jede andere Verwendung oder Verénderung des
Gerdtes gilt als nicht bestimmungsgemaf3 und birgt
erhebliche Unfallgefahren. Fir aus bestimmungs-
widriger Verwendung entstandene Schaden iber-
nehmen wir keine Haftung.

Das Geréit ist nur fir den privaten Einsatz bestimmt.

Ausstattung

@ Druckluft-Sandstrahlpistole
@ Stecknippel fir Luftanschluss
© Abzugshebel

O Auffangbeutel fir Sandstrahlmaterial
© Schraubschelle

O Strahldise

@ Dreh-Regler

O Strahlgutbehlter

© Schraubverschluss

@ Flachenaufsatz

@ Punktaufsatz

® AuBenkantenaufsatz

® Innenkantenaufsatz
@ Strahlgut
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Lieferumfang

1 Druckluft-Sandstrahlpistole

1 Flachenaufsatz

1 Punktaufsatz

1 Innenkantenaufsatz

1 AuBenkantenaufsatz

1 Auffangbeutel fir Sandstrahlmaterial
1 Schraubschelle

2 kg Strahlgut

1 Bedienungsanleitung



///|PARKSIDE

Technische Daten

Arbeitsdruck 6,3 bar
Luftverbrauch 320 |/min
Behdalterinhalt 900 ml

Bendtigte Luftqualitét  gereinigt und élfrei

Einstellwerte

fir das Arbeiten eingestellter Arbeitsdruck
am Druckminderer oder
Filterdruckmesser max.

6,3 bar.

Geréduschemissionswert

Messwert fiir Gerdusch ermittelt entsprechend
EN 1265. Der A-bewertete Gercuschpegel des
Druckluftwerkzeugs betrégt typischerweise:

Schalldruckpegel L,= 84,4 dB(A)
Unsicherheit KPA= 3 dB(A)
Schallleistungspegel Ly, = 954 dB(A)
Unsicherheit Kw= 3 dB(A)

Gehérschutz tragen!

Schwingungsemissionswert
Schwingungsgesamtwert ermittelt entsprechend
EN ISO 20643: a, = £2,5 m/s?

Unsicherheit="1,5 m/s?

/\ WARNUNG!

> Der in diesen Anweisungen angegebene
Schwingungspegel ist entsprechend einem in
EN ISO 20643 genormten Messverfahren
gemessen worden und kann fir den Gerdéte-
vergleich verwendet werden. Der angege-
bene Schwingungsemissionswert kann auch
zu einer einleitenden Einschétzung der Aus-
setzung verwendet werden.
Der Schwingungspegel wird sich entspre-
chend dem Einsatz des Drucklufiwerkzeugs
veréndern und kann in manchen Féllen Gber
dem in diesen Anweisungen angegebenen
Wert liegen. Die Schwingungsbelastung
kdnnte unterschétzt werden, wenn das Druck-
luftwerkzeug regelméBig in solcher Weise
verwendet wird.

> Fir eine genaue Abschétzung der Schwin-
gungsbelastung wéhrend eines bestimmten
Arbeitszeitraumes sollten auch die Zeiten
beriicksichtigt werden, in denen das Gerét
abgeschaltet ist oder zwar l&uft, aber nicht
tatséchlich im Einsatz ist. Dies kann die
Schwingungsbelastung iiber den gesamten
Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Allgemeine

Sicherheitshinweise
/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versgumnisse bei der Ein-
haltung der Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen kdnnen elekirischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Arbeitsplatz-Sicherheit

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unfdllen fihren.

b

Arbeiten Sie mit dem Gerdt nicht in explo-
sionsgefihrdeter Umgebung, in der sich
brennbare Flissigkeiten, Gase oder Stidube
befinden. Das Gerdt kann Funken erzeugen,
die den Staub oder die Démpfe entzinden
kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wdhrend der Benutzung des Gerdtes fern.
Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle tber

das Gerdt verlieren.
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Geratespezifische Sicherheits-
hinweise fir Druckluft-Sandstrahler

Kontrollieren Sie das Gerdt vor Inbetrieb-
nahme auf etwaige Beschédigungen. Sollte
das Gerét Mangel aufweisen, darf es auf
keinen Fall in Betrieb genommen werden.
Halten Sie Kinder und anderen Personen
wdhrend der Benutzung des Gerdtes fern.
Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Gerét verlieren.
VERLETZUNGSGEFAHR! MISSBRAUCH-
LICHE BENUTZUNG! Richten Sie das Gerét
nicht auf Menschen und/oder Tiere.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.

Tragen Sie eine Schutzbrille!
Tragen Sie Schutzhandschuhe!

@ Tragen Sie Schutzkleidung!
@ Tragen Sie Sicherheitsschuhe!

@ Tragen Sie einen Schutzhelm!
EXPLOSIONSGEFAHR! In einer Umgebung,

in der Sich Gase/offene Flammen/Feuer/
gasbetriebene Warmwasserbreiter befinden,
darf die Druckluft-Sandstrahlpistole nicht
benutzt werden.

RAUCHEN VERBOTEN!

Arbeiten Sie nur in ausreichend belifteten
R&umen.

Verwenden Sie als Energiequelle keinen
Saverstoff oder brennbare Gase.

Uberschreiten Sie niemals den maximalen

Arbeitsdruck von 6,3 bar.
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/\ WARNUNG!
> RUCKSTOSSKRAFTE! Bei hohen Arbeitsdri-

cken kdnnen Riickstosskrafte auftreten, die
unter Umsténden zu Geféhrdungen durch
Daverbelastung fihren kdnnen.

B VERLETZUNGSGEFAHR! Entfernen Sie vor
Reparatur- und Instandhaltungsarbeiten sowie
vor einem Transport das Gerét von der Druck-
luftquelle.

B VERLETZUNGSGEFAHR! Entfernen Sie das
Gerdt zum Befiillen mit Strahlgut von der Druck-
luftquelle.

> Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise der
Hersteller des Strahlgutes.

B Verwenden Sie nur fir die Druckluft-Sandstrahl-
pistole @ geeignete Materialien. Verwenden
Sie keinen Quarzsand. Es besteht die Gefahr
der Bildung von giftigem Silikosestaub.

B Treffen Sie Vorkehrungen, dass andere Personen
nicht beldstigt werden (Staubentwicklung).

B Sorgen Sie dafiir, dass das Strahlmittel aufge-
fangen wird, um es umweltgerecht entsorgen
zu kénnen.

B Entfernen Sie keine Typenschilder. Sie sind
sicherheitsrelevante Bestandteile des Gerdtes.

B Wenn Sie im Umgang mit dem Gerét unerfah-
ren sind, sollten Sie sich iber den gefahrlosen
Umgang schulen lassen.

/\ WARNUNG! GIFTIGE STAUBE!

> Das Bearbeiten von schadlichen/giftigen
Stduben stellt eine Gesundheitsgeféhrdung
fir die Bedienperson oder in der Néhe be-
findliche Personen dar.

/\ ACHTUNG!

> Stellen Sie sicher, dass das Gerdt bei Nicht-
gebrauch, Austausch von Zubehérteilen oder
Reparaturarbeiten, von der Luftzufuhr ge-
trennt ist. Der Luftschlauch darf nicht unter
Druck stehen.
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Bedienung

Auffangbeutel fir Sandstrahl-
material montieren
B Befestigen Sie den Auffangbeutel @ mit der im

Lieferumfang enthaltenden Schraubschelle @
mit Hilfe eines Schraubendrehers am Gerét.

Aufsatz auswéhlen und montieren

B Wahlen Sie zundchst einen fir lhre Zwecke
passenden Aufsatz (D @ @, B) aus.

B Stecken Sie den ausgewdhlten Aufsatz fest auf
die Strahldise @ und achten Sie darauf, dass
keine Luft seitlich entweichen kann.

Strahlgutbehadélter befillen

/\ ACHTUNG!

> Bevor Sie den Schraubverschluss @ des
Strahlgutbehalters @ 6ffnen, oder irgendeine
andere Einstellung vornehmen, muss unbe-
dingt die Verbindung des Druckluftschlauches
getrennt werden und der Druck vollsténdig
abgebaut sein.

B Verwenden Sie bei lhren Sandstrahlarbeiten
ausschlieBlich geeignetes Strahlgut (.

> Wir empfehlen Silikose unschadliches Strahl-
mittel (gemahlene Hochofenschlacke) mit der
Kérnung 0,2-0,8 mm.
B Achten Sie darauf, dass das Strahlgut @ ab-
solut trocken und nicht zu grobkérnig ist.

> Die maximale KorngréBe betrégt 0,8 mm.

B Offnen Sie den Schraubverschluss @ des
Strahlgutbehalters @ durch drehen gegen den
Uhrzeigersinn.

Bl Fillen Sie die gewiinschte Menge an
Strahlgut @ in den Strahlgutbehdlter @ ein.

B Achten Sie darauf, das Sie den maximalen
Behdlterinhalt von 900 ml nicht iiberschreiten.

B SchlieBen Sie anschlieBend wieder den
Schraubverschluss @ des Strahlgutbehdlters @

durch drehen im Uhrzeigersinn.

HINWEIS ZUR KORNUNG
DES STRAHLGUTES

> Je gréBer/grober die Kdrmung des genutzten
Strahlgutes, desto groberen Schmutz entfernt
man damit. Das mitgelieferte Material ist eher
fein und eignet sich fir die Entfernung von
z. B. Farbe und Flugrost. Das feine Material
richtet auch weniger Schaden auf den Ober-
flachen an, weswegen auch dariiber eine
Auswahl getroffen werden kann.
Fir groben Rost z.B. nimmt man grobkér-
nigeres Strahlgut, welches Sie online (siehe
Kapitel Importeur) oder im gut sortierten
Fachhandel kaufen kénnen. Beachten Sie
auch die Hinweise zur maximalen Kérnung.

Druckluftquelle anschlieBen

> Die Druckluft-Sandstrahlpistole @ darf aus-
schlieBlich mit gereinigter, kondensat- und
Slfreier Druckluft betrieben werden. Sie darf
den Arbeitsdruck von 6,3 bar am Gerét nicht
Uberschreiten.
Damit Sie den Luftdruck regulieren kénnen,
muss die Druckluftquelle mit einem (Filter)-
Druckminderer ausgestattet sein.

¢ SchlieBen Sie die Druckluft-Sandstrahlpistole @
an eine geeignete Druckluftquelle an. Verbinden
Sie die Schnellkupplung des Versorgungsschlau-
ches mit dem Stecknippel @ an der Druckluft-
Sandstrahlpistole @. Die Verriegelung erfolgt
automatisch.

> Stellen Sie sicher, dass der Dreh-Regler @
auf a steht, bevor Sie das Gerdt mit lhrer
Druckluftquelle verbinden.
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Druckluft-Sandstrahlpistole
verwenden

B Bereiten Sie das zu bestrahlende Werkstiick
sorgféltig vor.
Séubern Sie es gegebenenfalls.

> Staub- und Fettablagerungen beeintréchtigen
das Ergebnis erheblich.

B Decken bzw. kleben Sie alles sorgfltig ab,
was nicht bestrahlt werden soll.

B Der Abstand des Aufsatzes zur bearbeitenden
Fléche spielt eine wesentliche Rolle. Er sollte so
gering wie méglich gehalten werden, damit das
Strahlgut @ vom Auffangbeutel @ aufgenom-
men werden kann.

B Je n&her Sie mit dem Gerdat an lhr Werkstiick
heran gehen, desto kleiner ist das Strahlmuster
darauf und umgekehrt.

B Fihren Sie ggf. vorher einen Probelauf an
einem nicht mehr benétigten Werkstiick durch.
Dadurch finden Sie den richtigen Abstand/
Arbeitsdruck herraus und eine iberméBige
Abstrahlung an lhrem Werkstiick wird verhin-
dert.

Einschalten

B Stellen Sie den Dreh-Regler @ auf fg um den
Luftdurchlass zu 6ffnen.

B Fihren Sie die Druckluft-Sandstrahlpistole @ an
die zu bearbeitende Fléche heran.

B Dricken Sie den Abzugshebel €, um die
Druckluft-Sandstrahlpistole @ in Betrieb zu
nehmen.
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Ausschalten
B Lassen Sie den Abzugshebel @ los, um die
Druckluft-Sandstrahlpistole @ auszuschalten.

B Stellen Sie den Dreh-Regler @ auf g um den

Luftdurchlass zu schlieBen.

B Trennen Sie das Gerdt nach Abschluss der
Arbeit von der Druckluftquelle.

> L&sen Sie zuerst den Schlauch von der
Druckluftquelle und entfernen Sie erst danach
den Versorgungsschlauch von dem Geréit.
So vermeiden Sie ein unkontrolliertes Herum-
wirbeln des Versorgungsschlauches.

Auffangbeutel fir Sandstrahl-
material entleeren

> Uberschiissiges Sandstrahlmaterial aus dem
Auffangbeutel @ nicht wiederverwenden.

B Sie kénnen das Gberschiissige Sandstrahl-
material, was sich in dem Auffangbeutel @
angesammelt hat Gber den Reiverschluss
entnehmen. Oder die Schraubschelle @ mit
Hilfe eines Schraubendrehers [6sen und den
Auffangbeutel @ vom Gerét entfernen.

Fehlerbehebung

Fehler/Mégliche

Ursache Behebung

Kein Materialfluss

Installieren Sie einen
Die Luft ist nicht

Wasserabscheider in [hrem
trocken genug

Druckluftsystem.

Erhdhen Sie den Abgabe-

Luftdruck zu gering Druck Ihres Kompressors.

Stellen Sie sicher, dass lhr
Aufsatz fest auf das Gerdat
aufgesteckt ist und keine Luft
seitlich entweicht.

Aufsatz sitzt nicht
korrekt
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Fehler/Mégliche

Behebun
Ursache 9
Kontrollieren Sie, dass keine
Sandstrahlmaterial-Klumpen
die Leitungen verstopfen.
Verstopfte Nutzen Sie am Besten eine

Sandstrahlmaterial- | Ausblaspistole um verstopfte
Leitungen Leitungen zu reinigen.
(Schutzbrille tragen!) Kon-
trollieren Sie auch die Aus-

gangsodffnung des Tanks.

Sandstrahlmuster nicht wie erwartet

Installieren Sie einen
Wasserabscheider in [hrem
Druckluftsystem.

Die Luft ist nicht
trocken genug

GroBe des Sand-
strahlmaterials
nicht einheitlich

Sandstrahlmaterial ersetzen.

Sandstrahlmaterial | Sandstrahlmaterial austau-
verunreinigt schen

Der Aufsatz ist

Aufsatz ersetzen
abgenutzt

Andere Stérungen

Setzen Sie sich mit einem Fachmann oder dem
Handler in Verbindung.

Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
Trennen Sie das Gerét unbedingt von
der Druckluftversorgung, bevor Sie es

reinigen.

B Reinigen Sie die Druckluft-Sandstrahlpistole @
und den Strahlgutbehdlter @ nach jedem Ab-
schluss der Arbeit. Blasen Sie hierzu die Druck-
luft-Sandstrahlpistole @ und den Strahlgutbe-
halter @ mit Druckluft aus.

B Bewahren Sie die Druckluft-Sandstrahlpistole @

nur in trockenen Raumen auf.

Entsorgung

@ Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie Uber
%@ die &rilichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Werfen Sie das Gerét
nicht in den Hausmiill!

Méglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Gerdtes erfahren Sie
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-

b gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-
nung auf den verschiedenen Verpack-
a ungsmaterialien und trennen Sie diese

gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateri-
alien sind gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
ﬁ. Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-
) gedienten Produkts erfahren Sie bei
%A Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der
KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkis
stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fur Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
rét und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdghrleistung
nicht verléingert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kos-
tenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschédigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschd-
digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgeméfBe Benutzung des Produkts

sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgemaBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitét
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Verénderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schéden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN) 373219_2104

als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kén-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
373219_2104 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 373219_2104]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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Original-Konformitatserklérung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Deutschland, erkléren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden

Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien ibereinstimmt:

Maschinenrichtlinie

(2006,/42/EC)

Angewandte harmonisierte Normen
EN 1248: 2001+A1

ENISO 4414: 2010

ENISO 12100:2010

Typbezeichnung der Maschine: Druckluft-Sandstrahlpistole PDSP 1000 E6
Herstellungsjahr: 09-2021

Seriennummer: IAN 373219_2104

Bochum, 26.08.2021

////// c €

—
Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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